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O Fadre! O Msdre! I som have givet Livet til Skabnin«
ger, hvis Fremtids Held ligger Eder paa Hjertet; an,

vend, medens det endnu staser i Eders Magt, et Par
Limer af Eders Liv, til uomtvistelig og urokkelig at de-

trygge disse elskede Basener« Skjebne, og overlader ikke
til Fremmede, om de flullc blive Betlere eller ikke.

Emma. Side ri.

Vct var ved den Tid, at Comedien er til Ende i

EouentgardenS Theater; rask rullede Karetherne fra
Skuespilhuset, og hele Skarer af pyntede Herrer og
Damer lystvandredc paa Londons oplyste Gader. —

Ikke Een maassec lagde Mcrrke til del dunkcltbranden«
de Lys i Mistris F....s Sygeværelse; mindre endnu

tankte nogen af de hojrostede Forbigaaende paa, al i
dette Djeblik, en cedel Kone, den ommeste Moder,
udaandede sit sidste Suk i den trosteSlose Datters Ar.
me. — O, I Glade og Lykkelige! naar I hoppende
til en Gloede eller fra en Glccde, ilt frydfulde gjen«
nem de lange Gader i en stor Stad; ahnede I de Li«

delser og de Smerter som Murene, I svceve fordi,
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stundom indeflutte, — da ville I gysende standse,
»g Gladen vjllt flye fra Eders rystede Hjerter.

"Gud trost« Dem, stakkels Pige i Gud staae
Dem bi og lindre DereS Smarte. Glem ikke, at

hvad Herren gjor, det er velgjort. Nu er DereS Mo-
der jo i Himmelens lyse Rige, og Fred omsvcever hen,
deS forklarede Aand. Forstyr den ikke Emma! ved

Deres Graad og Klager. Det er jo frugteslost, thi
»m De nu endogsaa giæb DereS Djne Ud, fair kunne
De dog ikke kalde hende tilbage. Kom, kjereste Em-
ma! forlad dette sorgelige Cyn. Kom ned hos mig."
SaaledeS talte Mistris B..., Emma« Verlinde,
som havde varet tilstade da Moderen bebe, og sogte
at trakke hende bort fra det afsjelede Legeme, hvilket
hun endnu holdt fast indcfluttct i sine Arme og bedak-
kede med Kys og med Taarer.

"O min Moder! min Moder!'' jamrede hun
med taareqvalt Stemme; "min Moder! min Moder!

saa er Du nu da dod! — saa har jeg ingen Moder
mere! — O Du Himmelens Gud! hvor nante Du,
at tage hende fra mig?! — O Hjerte, som flog for
mig, hvad er Du blevet taust og stille! — O Laber!
som give mig de ommeste KyS, hvad I erc kolde og

blege og haarbe! — I Ojne, som alle milde Dyder
lyste ud af— hvor er nu den Sjel, som bclivede Eder?

Forsvunden — forsvunden, og med den mit LivS Lyk«
salighed. O tag mi, med Dig i Graven, min Mo,
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der! becd Gud, at jeg maae folge Dig, thi for mig
har Livet ingen Glade mere!''

"O kjere Barn I" vedblev Mistri« B-.., "faa.
leder maae De ikke tale. Hvormange ere ikke tusindt
Gjange ulykkeligere end D«? Jeg undre« ikke over

Deres Smerte. De har tabt en Moder, som i Dm.

hed og Elskvoerdighed var uden Lige; men Gud lod

hende dog leve lange nok, for at fuldende DereS Dan.
nelse. Hvor mange maae ikke derimod savne »n Mo.

der« Pleje og en Moders Dmhed fra Barndommen«

tidligste Aar? Trod« ikke Skjebnen; — spot ikke

Gud; — og det gjor De, naar De siger, at Livet

ingen Glade har tilbage for Dem. De, som er saa
ung, saa smuk og saa riig. Tocnk, hvilken Lykke al.

lene det er, at De aldrig behover at frygte for at see
Dem udsat for dr fircekkelige Næringssorger. Tak en

naadig Gud, som fra nu af bliver Dem baade Fader
og Moder, og forstyr ikke den Dodes Roe. Nu har

hun det saa godt Emma l hun leed jo saameget herne.
den; var syg og svag. Nu derimod blomstrer hun

som en uvisnelig Lillie i Paradisets Hauge, og den

fromme Sjel har arvet Livsens Krone. Salige ere

de, som doe i Herren. Amen."

Da var det, som en sagte Luftning svoevede om

Emmas Kinder; hun synte«, hun fplte el aandigl Kys

og i hende« Sjels Drc hviskede det, liig en Seraphs
Strmm«: "Jeg folger Dig paa alle Dine Veje; usyn.

lig sverver trindt om Dig min Aand,'' — Da sank
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hun blidt gr«dende ned ved det elskede Liig; trykkede
et Kys paa den stive, afsiclcde Haand, og forlod Vce.
rclset med den venlige Vertinde.

Forladte Dottrc! I Moderlose! kald tilbage i
Eders Erindring, hiin Livets flrcekkeligste Time, da
Doden , trods Eders Angest og Skrig , berovede Eder
det ncermest deflcrgtede Vccsen i Naturen. I ville
gjenkjende Eders egne Smerter i Emmas Klage! —

I Lykkelige derimod! som endnu eje en Moder, der
gik i Doden for Eder, der narede Eder med sit Blod,
og hvis Hjerte ikke kjendcr nogen anden Lykke end
Eders; fljonner paa Eders Held, thi hvem veed,
hvor lcenge I nyde det? Gjclter hendes fagteste Dn,
ske, og iler, at opfylde det, for hun endnu er sig det
selvbevidst. Anseer hendes Velbehag, somEderSLivS
stjonneste Vinding, og lever saaledes, at naarSkjeb-
nen engang byder Eder at tomme den bittreste Lidelses
hrcdfyldtc Kalk, hiin Trost da kan vorde Eders: "I
Livet var jeg hendes Fryd og Held; — hun gav mig
sin Velsignelse i Doden."

Med rystende Hcrnder, med ustandselige Taarer
og sondcrknust Hjerte, opfyldte Emma et BarnS
hellige Pligt, og klcrdte del elskede Liig i Dodcns hvi-
de Liin. ...... Hvo formaaer at skildre disse
Smerter, dem, man skulle troe, vare dodende, og
som Menneskets Hjerte dog er stccrkt nok til al udhol»
de. Ingen Dolk er saa starp, at dens Od lranger
saaledcS ind i Hjertet, som Lyden af Hammerens
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Slag, naar Liigkistcn lukkes, der indeslutter den el«

stede Dode. Ingen Nut er saa merk som den der

vmtaager Sjelen i bet Blun, at foleslose Barere tu»

ge fat paa det sorte Glemme eg unddraget det vort

Blik, for at sanke det i Jorden. Ja! Hjertet maat.

le brist« — det maatte briste, naar ikke HaabetS En»

gel styrkede os med Troen paa Evighed — med ViS-

hed om: at secs igjen.

Emma havde havt Ret. Livet havde ingen Gla»
der mere for hende; kun den Tilfredshed, som avlcS

af et adelt og uskyldigt Hjertes blide Sindsroe. Bel
dovede Tiden den vilde Smerte; men hojstbedrovet,
som hun stedse var, havde Verdens Forlystelser tabt

sine Tillokkelser for hende; og kun stille Sysler ydede
hende k,cr Adspredelse. I Besiddelsen af alt Nodvcn«

digt, vedblev hun at leve paa samme Sted og i sam.
me Stilling, som medens Moderen levede; og sporet
dertil ved en inderlig Drivt, lod hun sin AandS og sit
Hjertes Dannelse vare hendes Livs vigtigste Formaal.
Ved klar Anffuclse af de Lårdomme, som hun fandt
i gode Voger; ved Grandstning i sit Hjerte og sine
Tanker, søgte hun vardigen, at forberede sig til hiint
bedre Liv. Men imidlertid glemte hun, at lagge
Marke til delte, og, dämmende Andre efter sig selv,
levede hun i den fromme Overtroc: at Menneskene»
Hjerter ere Sodstende, — Ak! Skjebnen oplpfle hen,
de om det Modsatte.
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Emmas Moder havde været givt tvende Gange.
Mogle Slcrgtninge af den forste Mand, indfandt sig
for at bevise deres Net til at kage Deel i Arven. Exe-

cutorus bonorum og Skiftecommissionerne kom nu

og forseglede Alting, vurderede, registrerede, udstcedte
Proclamaer, holdt Auctioner, indkasserede og tildcel.

te Emma eflerhaandcn hvad hun behovede til at bc,

stride sine Udgivler med. Tusinde Gange sornpede
disse Scener smertelige Erindringer i Emma- Hjerte,
vg bragte det neppe (ergebe Saar til atter at blode.

Hun saae de kjere, ved Vane og Brug saa betydnings,
fulde Effecter, at fælge« for Tiendedel»» af hvad de

vare veerd, og flcebes bort af fremmede, ligegyldige
Mennefler; thi del flulle salges. Hun maatte aflcrg.
ge Regnflab for del som horte hende selv til, og mod«

tage Bebrejdelser sor Anvendelsen af hendes egen Ejen,
dom. — Hendes Formynder sagte at bevise: at da

Formuen hidrorte fra den sidst« Mand, nemlig Em,

mas Fader, saa havde Slagtningerne af den Forste,
lidet eller intet at fordre. Disse, gridfle og egennyl,

tige, stjottede ikke om, at gaae tomhoendet tort, og

sremledede alle de Paaflud, beu kunne gjore deres For-

bringer grundede. Saaledes opstod den ene Formali,

ret af den Anden; Forretningerne gik Sneglegang;
Sagen blev trukken i Langdrag, og efter el Par AarS

Forlob, var Boet« Slutning mere tvivlsomt, end paa

ten forste Dag af dels Behandling,
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Imidlertid begyndte mein at ymte om i al Van»

qyier M...., hvis Pragt og Overdaad gav ham An.

seelse af at eje det solideste HandelshuuS i Verden, og

hos hvem EmmaS Moder havde deponeret sin betyde,

lige Formue i rede Penge, ville rrklcere sig insolvent.

Westyrtset og cengstelig ilede Emma selv til Curatorer»

ne, og sogte at gjore dem begribeligt, hvor nodveudigk
det var: at alvorlige Forholdsregler bleve trufne. Men

overalt blev hun imodtagen med stor Lunkenhed, og

man gav hende ikke utydelig at forstaae: hvor stodt

man solle sig over, at hun ville blande sig i stig« An»

liggender. Man. bestilte hende igjen om otte Dage,

saa alter om otte Dage, og derpaa atter om otte Da«

ge, og paa den sidste var hun ligesaa klog som paa

den forste. Nu indsaa« hun, al man flet ikke var til.

sinds, at oflcrgge hende Regnskab for noget, og for-

medede, man maatle have sine Grunde for denne Frem.

gangSmaade. Hun hengav derfor sin Skjebne i Guds

Haand; men tidt klagede hun i Nattens,Eensomhed^
crngstet af merke Ahnelscr: O Fadre! O Modre! I

som have givet Livet til Skabninger, hvis Fremtids

Held ligger Eder paa Hjertet; anvend, medens del

endnu staaer i Eders Magt, el Par Timer af Eders

Liv, til uomtvistelig og urokkelig al betrygge disse el.

stede Da-ftners Skjebne, og overlader ikke til Frem,

mede, om de stulle blive Betlere eller ikke.

Saaledcs gik endnu cl Aar, og nu traf det Tor.

benflag, som rammede hende og flere Forladte Ban.
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qvieren opgav sit Bo« »g blev for det forste toget i For-

varing i Tover. Der blev nedsat en Commission,
som ffullc realisere hans Gjeld. De fleste af hanS fa»
ste Ejendomme vare pro formå pantsatte; Resten
blev anctioneret og for Storstedelen kjobt ril ham

igjen ved Hjelp af han« Venner. Kort sagt: efter
alter et Aars Forlob lostes den gordiske Knude. Eom-

missariernes Dicrlpengc bleve fradragne, og Credito-

rerne accorderede med sire Procent. Banqvicren log

igjen sit Palai og sine Lyststeder i Besiddelse; og hav«
de han for skinnet som en Maane, saa skinnede han
nu som en Sol.

Nu var der intet meer i Vejen for Slutningen
af Boel efter Mistris F... — thi nu var der intet

mere at stride om. Nettens Gebyhrer blevc godtgjor-
te; Curatorernes Salarium udbetalt, og, paa nogle
hundrede Daler ncrr, var Emma ligesaa riig, som
den der ejer ingenting. Der blev altsaa intet andet

tilovers for hende, end at erhverve sig sit Udkomme

ved qvindelige Haandarbejder. Men hvor vanffeligt
blev ikke dette, da selv fornemme Damer, for des-

bedre at tilfredsstille deres Lyst til Stads, underHem.

melighedenS Slor, arbeidede for Betaling, og saale-
deS gjorde Erhvervet vanffeligt for den langt mere

Trecngende. — Forgjceve« henvendte hun sig til for«
dums Venner. De vare Alle blevne nervcsvage, og

kavde tabt Hukommelsen. Knap kjendte man hende

igjen paa Steder, hvor hun for havde været Sjelcn i
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»»hver Forsamling; oz steds« klogere af bittre Erfa-

ringer, vendte hun da hvergang nedbojet tilbage til sit

stille Hjem-
Hun havde i sin Barndom tært at gjore Blom,

st-r til stor Fuldkommenhed. Dette blev nu hendes

Tilflugt. Et Par Krcemmere gave hende Forskud, oz

afkjobte hendes Arbejde. Men al utrættet Flid uag-

let, blev hendes Forfatning med hver Dag mere miS,

lig; og da Mistris B...., hos hvem hun endnu boe,

de paa et lidet Loftskammer, ligeledes gav hende det

Raad, at soge en Tjeneste, samtykkede hun deri med

blodende Hjerte, vel vidende, at hun ingen anden Ud,

vej havde.
Ved Hjelp af hendes Bekjendtere, fik Verlinden

opsporet en riig Jodemadame, som sogte en Kammer,

jomsrue, og til hvem Emma nu blev recommcnderet.

Med tunge Fjed gik hun derhen, den ene Gang efter
den anden forgjeves. Endelig blev hun en Dag ind,

ladt. I det hun lraadte ind i en kostbar, men smag-
lost smykket Sal, raabte Bekjenderinden af den mo,

saifle Troe: "Gaae ikke paa det tyrkifle Teppe med

sine stidne Fodder; — hun kan jo blive staaende der

i Doren." Det var, som om tusinde Lyn hvislede
om Emma; dog gav Fortvivlelsen hende Mod til at

hore Betingelserne. Disse vare: at hun skulle være

Kammerjomfrue, og tillige Stuepige, Kokkepige, Lw,
rerinde hos Dornene, Vaflerpige, Strygepige, Spe,
pige og gaae i Vouliqven paa Sabalhen, Saa.
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mange Bestillinger folie Emma sig ikke voxen; venlig
og nedslagen, lovede hun, at komme igjen; — men

da hun kom hjem, omfavnede hun Mistris B....
med en Strom af Taarcr, og forfikkrede: at hun ville

hellere arbejde Dag og Nal, hellere leve af Vand og
Brod, ja tusinde Gange hellere doe, end. beqvemme
sig dertil. Den godmodige, fljvndt ikke æresjere Ko»

ne, rystede paa Hovedet over Pigens Stolthed, men

erante dog endnu ikke, at gjore hende Bebrejdelser
derfor; og saaledes var Emma nu atter overladt til

Betragtninger over sin haablose Fremtid og til sin
dybe Eensomhed. — Hun flyede Menneskene, thi
Fruentimmerne betragtede hende enten ligegyldigt eller

haanligt, og Mandfolkene ansaae den fattige, ufor-
svarede Pige kun som en god Prise, den, de uden Om-

flcendighedec kunne begegne med dristige Ajertegn og

uanstændigt Spog. Dydig og bluef«rdig som hun
var, forsagede hun derfor deres Omgang, og afson»
»ret fra alt menncfleligt Sclflab, henlevede hun sin
Tid under ilde könnet Arbejd.

Eftcrhaanden begyndte Mistris B....s Venlig»
hed at tabe sig, alt som den Tid naermede sig, at

selve Levningerne af Emmas Formue ville veere for,
brugte, og mere end een Gang gav hun hende at for«
staae: at hendes Kaar ikke tillod hende, at bringe no.

gel Offer. Emma lang, men i hendes Sjel blev det

alt morkere og mortere; uvilkaarlig indfandt DodS»

tanter sig i hendes Bryst, og det forekom hende, som
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intet kunne vccr» endeligere, end ret nt sove ud i Dr«
dens Arme. Hvergong hun kastede Djnene paa en

Kniv, syntes del hende, som den- Od vendte ligemod
hendes Hjerte. Hvergang hun sone en Flod, sondr
hun den stjonnere, end boode Himlen og Jorden; og

med stedse lillogende Rolighed t«nkte hun paa: at selv
i Bolgerne, moalte en god Samvittighed vcere en blod

Hovedpude. Kun noar hun vcedede Harpen med sine
Toarer, oz as dens Stroenge fremlokkede klagende To-
ner, oplosteS hendes Smerte i stille Veemod; og lidt

sad hun om Astenen, noar bel vor blevet for morkt
til at arbejde, og medens det toarefulde Vje sogte ot

tr«nge gjennem Skyerne, for ot opdoge en Haabets
Stjerne, sonz hun folgende Song:

Solen neddaler l

Skyerne« taarnede Vrimmel
Kulsort paa vestlige Himmel

.Blodrod den maler.

Synker l Havet;
Bolgerne synte« at blodr

Og meden« Straalerne debe

»lev den begravet.

Billed af Givet!
®t»et som flrlrkke vort Lje,
®traaler of Ly« fra det Hoje

o« medgivet.
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Dagen »s fryder!
Morgenen gjoglende smiilter

Hastig mod Aften del iilte!

Natten frembryder.

Evigheds Morgen!
Gryer Du naar Midnat er svunden?
O naar Du forst er oprunden,

Flygter jo Sorgen.

Luna! Veninde!

Fulgt af de tindrende Speede
Seer jeg Dig hist at fremtråde.

Market maae svindt.

Nolig mit Hjerte!

Hisset, hvor Stjernerne blinker.
Hisset, hvor Frelseren vinker,

Lonnes Din Smerte.

Stille min Klage!
Stovet skal gjemmeö blandt Dode,
Aanden den flyver imode

Blidere Dage.

Haabct er Eden!

Hisset jeg haaber at finde
Det, som jeg sagte i Blinde,

Fandt ej hernede».

Lysende Kloder!

Der skal jeg atter omfavne
Eder, som der jeg maa savne

Fader og Moder.
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Men pludselig blev Mistris B.... igjen venlig;
bun indfandt sig nu ofte hoS Emma, og talte da al-

lid meget om Grev A...., som boede ligcovcr for.

Hun kaldte ham en smuk Mand, en rüg Mand, en

god Mand, og Emma horte efter i tankefuld Adspre-
delse. Undertiden sogte hun at lrostc paa en Maade,
som i Forstningen var Emma uforklarlig. Naar den

bekymrede Pige beklagede sin Skjcbne, bcgrced sin Mo<-

der, og onflcde sig hos hende i Graven, svarede hun'
''Jo vist, De seer ud som bare Grav. Den, der er

saa ung som De, den stal tecnke paa Livet, og ikke

paa Doden. De stal gjore Mange fornojede og glade
inden De kommer i Graven." — Emma betragtede
hende med store Djne: ''De maae i Dag veere i meget

godt Humeur, kjere Madam! siden De saalcdeS kan

spoge. Hvorledes flulle jeg kunne gjore Nogen glad
og fornojet? jeg, som for evig har givet Afkald paa
Glcedent"

Mistr. D... Men det er netop det, som er

dunrt af Dem. Var jeg i Deres Sled, saa ville jeg
nu blot leve for Elerden.

Emma. Med storste Fornojelse; siig mig blot,
hvordan?

Mistr. B... De stal sætte den lille smukke
Mund ilave til at give stp«.

B
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E m m a. De bringer mig til nt lee midt i min

Eraad, Madam! har De maasice faact Lyst lit at

kysse mig?
Mi slr. B... Ja kjere Barn! jeg har altid

Lyst til at kysse Dem. Men der er flere end jeg, som

har Lyst dertil.

Emma. De gjor mig nysgjerrig.
Mistr. B... Det vidste jeg i Forvejen. En

Pige bliver altid nysgjerrig, naar hun horer, alder

er Nogen, som har Lyst til at kySse hende.
Emma (omfindtlig). Hvad det angaaer, da

er jeg en Undtagelse. Jeg forlanger flet ikke at vide

det.

Mistr. V... Nu, ikke strax saa kort for Ho.
vedet kjere Emma! De kan dog vel taale Spog.
De veed jo, jeg mener det godt med Dem.

Emma. Ja, kjere Madam! det veed jeg.
Mistr. B... Har De seet Grev A.... ?
Emma. Nej! ikke det jeg vced.

Mistr. B... Det er en smuk, hoj, tyk og

feed Mand. Han sik saa mange Penge med sin Kone,

saa han veed ingen Ende paa sin Rigdom.
Emma. Det er godt for ham.

Mistr. B... Og han holder saa meget af
Dem, Emma!

Emma. Af mig? Greven? Han kjevder mig
jo ikke.
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Mistr. B..» Han 6ocr jo her ligeoverfor.
Han seer Dem, hvergang Dc ganer ud eller kommer

hjem, og han horer, naar De spiller paa Harpe om

Aftenen.
Emma. Men, af at see et Menneske, kan

wan dog ikke komme ril at holde af det.

Mistr. B... Hvilken Snak! Jo, tilvisse
holder han af dem. De skulle kun hore — han kom,
mer ofte over til os, thi min Mand ardejder for ham
— hvorledes han taler om Dem. Sandelig! det kom,
mer kuns an paa Dem selv, saa etc alle Deres Be»
kymringcr tilende.

Emma. Jeg forslaaer Dem ikke.

Mistr, B... Greven vil vist gjore Alt sot
Dem.

Emma (i det en Straale af Haab lyser i hen«
des Sjel). Troer De det Madam! siulle det vcrre

muligt?
Mi str. B... Saa vist som jeg staaer for De,

res Ojne, naar De blot selv vil.

Emma. Om jeg vil? O Madam! jeg maak,

te v«re meget utaknemmelig, og daddclvcerdig stolt,
vm jeg vilde stode den Hjclp fra mig, som Skjebnen
sendte mig imode.

Mistr, B... (glad). Nu taler De som en

fornuftig Pjge, O, tjcreste Emma! saa kan jo end,

tv 2
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NU Alt blive godt; soa kan De igjcn komme til at bo»

paa min store Sal.

Emma. Det er langt fra, at jeg onsker det,
Madam! Den dybeste Forborgenhed er mig det kjcreste.

Mistr. B... Nu! ogsaa det! Ligesom De
vil; det kommer altsammen an paa Dem. Ethvert
as Deres Dnsker stal blivr tilfredsstillet.

Emma. De er saa vis i Deres Sag, kjere
Madam! men jeg frygter for, al De smigrer mig,
med et forgjccveS Haab. Hvad stulle vel bevcege den

fremmede, fornemme Mand, til at tage sig af mig
Forladte.

Mistr. B... Hvad der flulle bevage ham der«
til? Ih, men Du min Gudi jeg har jo sagt Dem,
at han holder saa meget af Dem. Han siger, at De

interrcsserer ham mere, end noget andet Fruentimmer
i Verden, og at De er en dejlig Pige.

Emma. Jeg er flet ikke deilig; mest sort jeg
var det — er det da min Dejlighed som veekker han»
Deeltagelse?

Mistr. B... Ja hvad andet?

Emma (kold). Saa? — Klokken er mange,
kjere Madam! og jeg var tidlig oppe i Morges.

Mistr. B... Nu, saa god Nat. Toenk nu

over, hvad jeg har sagt Dem. .

Emma svarede ikke, men i hendes Bryst storme»
de det med Orkanens Raserie. Hun folle, ak hendes
Stilling blev med hver Dag meer og meer kummer.
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fuld, stiondt hun cndnu trostcde sit, med, at det hav.
de varet Mistris B....S Spog, — en Prove, som

' hun ville salte hende paa. Men, selv som Spsg,
var fligt Sprog hende forhadt; men denne Kones Om,

gang, der var hende- eneste, forekom hende nu far.
lig og modbydelig.

Hun havde hort, at Danqviercn igjen havde
aalmet sit Contoic, og levede paa en ligeså« glimrende
Fod som forhen. Flere Gange var den Tanke falden
hende ind: om del ikke ftulle vare muligt, nu al kom.
me til nogen Regres for det Tab, som hans Bauque,
rot havde forvoldet hende; og, efter en i Taarcr gjcn.

, nemvaaget.Nat, fattede hun den Beflutning: at hen,
vende sig til en af Ministrene, og frembringe sit An.

dragende for ham.
Saasnart hun havde forladt sit Leje, ilede hun

at salte sit Forsal i Bark. Uerfaren, som hun var,
vidste hun ikke, al man, sor ak vakke Rigmand-
Medlidenhed, maae klade sig i Armodens Pjalter.
Hun tog derfor en sort Kiole paa, et Schawl og en

Hat, og saaledcs begav hun sig hen i Ministeren« For.
gemak. Med hvilke lunge Fjed gaaer man ikke en

saadan Gang? — Lykken var hende gunstig; Svar.

, men af Sollicilanter var ikke saa stor som ellers, og,

efter en Times Forlob indlod man hende til Audicnts.

Hun traadte ind i det store, med rige Tapeter ogTep,
per smykkede Gemak, i hvilket Ministeren, svobl i en

Pudderkappe, sad ved cl stort, med grvnl Klade over.
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truffen Bord, hvorpaa laae Vunfcr af Ansogninger
vg Bonskrivter, der stulle overgives til SecretairerneS
Bedommelse. Hvor forffjellig er isse Slemmernes
Tonefald i en Samtale mellem to saadanne Personer.
HanS: sold, adspredt, undertiden stramg» hendest
stjelvende, bestemt, men lilsidst lidenskabelig.

Ministeren. Hvem er De?
Emma. Mit Navner F.... — Min Fader

var en Maler, som ved mesterlige Frembringelser og
lykkelig Flid erhvervede sig en anseelig Formue. Den,
ne deponerede min Moder, da hun var bleven Enke,
hos Banqvicr M..... og af sammes Renter levede
Vi sorgfrit og anstoendigt.

Minist. Bil De fatte Dem lidt kort.
Emma. Ja Deres Excellence! Efter at Do<e

den ogsaa havde berovet mig min gode Moder, var
Skjebnen saa grusom, at den ligeledes lod mig tabe
min hele Formue ved Banqviercns Eoncurs. — Jeg
har siden den Tid lidt meget af alle Slags Bekym.
ringer.

Minist. Og hvad er nu Deres Forlangende?
E m m a. Jeg ville sporge Deres Excellence! om

det ikke var muligt, at jeg kunne komme til nogen Er«
stakning, nu da Banqviercns Omstoendighcder hav«
forbedret sig,

Minist. Har De det skrivtlig?
Emma. Skrivtlig? Jeg vidste ikke ....

Minist. Bil De da opsætte det skrivtlig?
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udbede mig den Naade, at Deres Excellence ville give

mig lidt Underretning om, hvorledes jeg skal opfatte
del?

Minist. I Form af en Ansogning. Dekan

indgive en underdanig Pro Memoria: paa Grund af

Deres hjelpelofe Forfatning ansoger De om lidt Un.

dcrstottelse.
Emma (omsindllig). Jeg har Vist ikke udtrykt

mig tydeligt nok. Det er ikke Undcrstottelfc, som jeg

forlanger af Banqvieren; del er min Ejendom.

Minist. Hm. — Ja saalcdes som De t«n-

ker, gaaer det not neppe an. Exemplet ville vcere af
alt for stort Omfang. Paa den Maade kunne jo in,

gen Mand have sin Formue i Roe.

Emma. Men en Formue, som han ikke besid,
der med Rette, Deres Excellence!?

Minist. Hm. — Hvor doer De, om jeg ffulle
ville lade Dem kalde?

Emma. I Kings-Street, Deres Excellence!

Minist. Driver De nogen Haandtcring?
Emma. Haandtering? Nej, jeg gjor Blom,

ster for nogle Krcemmcre.

Minist. De ftulle sect De kunne have saaet
Dem en god Tjeneste.

Emma. Det har jeg ogsaa, Deres Excellence!
Men det er saa vanfteligt.
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Minist. 5st hvad er ikke vanskeligt i vore Ti-
der? — Som sagt: bring mig Deres Ansogning;
for kan jeg Intet gjore for Dem.

Emma. Men dermed gaacr vel en lang Tid
hen, og min Trang er saa stor.

Minist. O, saa meget stor kan Deres Trang
vel ikke vcrre. De er jo meget godt assisteret. Den,
som gaaer kleedt i Silke, maae ikke tale om Trang.

Emma. Med den Kjole sorgedc jeg for min
Moder, og dengang kjendte jeg rigtignok ikke til
Trang. Giver Deres Excellence mig da flet intet
Haab for Djcblikket?

Minist. Jeg vecd virkelig ikke, hvad jeg skal
svare Dem. Tvangsmidler vil intet nytte. Naar det gik
an for Dem, saa ville de andre Creditorer ligeledes styr-
te sig over ham og gjore samme Paastand. Del kun-
nc Manden ikke udholde; og i Fortrolighed vil jeg sige
Dem: at hans Forbindelser eie af den Natur, at
hans Fald ville drage alle de storste Huse med sig. Han
maae derfor soulagercs. Jeg vil med Fornojelse gjore
Alt for Dem, hvad der staaer i min Magt; jeg ffal
silv tale med ham. Men De maae have Taalmodig-
hed. See Dem imidlertid om efter en Tjeneste.

Emma. Men synes Deres Excellence da, at
det er billigt og retfocrdigt, al jeg ffal tjene for at han
kan svoelge i Overflod af det, som han har rovet fra
mig og flere Umyndige?
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Minist. Hm. — hm. In — nu har jeg ikke

længere Tid. — John — Jeg stol hen i Parlamen-
tet. — John Bil De indgive det skrivtlig, —

jeg stol lade Dem kolde — John! —

John kom og lavede sig til at gjorc sin Herre-
Toilet. Emma nejede, uden at Nogen lagde Mcrrke

dertil, og forlod Gemakket utrosteligere, end hun
havde betraadt det. — O, I Moegtigc og Rige! som
ere ubekjendte med hine Sorger, der tynge den Fntti-
ges Hjerte; I Jordens Store! til hvem Rettens Pleje
og Bcrrgeloses Forsvar er overgivet; — hvor maatle

S ikke rodme ved Nydelsen af Eders glindsendc Pragt,
naar I tcrnkte paa den morke Modlsshed, den kroen-
kede Selvfolelse, hvormed den æble Sollicitant ridt

forlader Eders glimrende Audientzesal. Med under,

trykte Taarer, gjentager han sagte de sijonne Ord:
''Ere vi ikke Alle Born af een Fader? Har ikke een

Gud skabt os Alle?" — Sandelig! det er kun Dn«
den i hans eget Hjerte, som overtaler ham til al troe

det. —

Emma indsaae, at hun neppe ville naae noget

foronskel Maal paa denne Vej; thi, om hun endog-
saa i Tidens Lcengde, ved ideligt Ovcrhceng, Ved gjen-
tagne Ansogningcr, og ved al treede Folelsen nf sit
eget Vcerd og sin uomtvistelige Ret under Fadderne,
kunne erholde nogen Erstatning, saa ville det vel vare

saa længe, saa at det gamle Ordsprog: "mens Grcrs,

set grocr, doer Koen" kunne gaae i Opfyldelse. Plub-
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selig floi den Tanke gjcnnem hendes Sjel: men end

om Du kalte med Banqvieren selv. — Maastee det er

«n god Mand, der ikke engang ahner, de sorgelige
Folger, som hans Fremgangsmaabe har havt fvr
Dig Om han cndogsaa ikke kunne betale Din hele
Fordring paa een,gang; det ville maastce være altfor
meget forlangt; - nar han endda ville lade sig bcvccge
til at give Dig Renter af Dit Tilgodehavende." —

Men modlos og forsagt som hun var, tamkte hun ikke

engang Tanten ud, fordi hun i Grunden tvivlede om

dens lykk lige Udfald.
Strax efter at hun var kommen hjem, og havde

fadt sig kil sit Arbejde, bankede det paa Dorrn, og
Grev A.... traadte ind. Misiris B.... havde havt
Ret: det var en smut Mand; fljondt ikke leengere
ung, dog med hiint dristige Blik i Diel, der grunder
sig paa Bevidstheden om Bifald hos Damerne. —

Emma sprang op, ovcrrastet og rodmendc, og saale,
des forvirret og med ncdflagne Djne, var hun incest
tillokkende foren Mand, der begyndte at kjcdeS ved

Eoquekternes Jmodekommen. Med glodcnde Aaspn
ncermcde han sig hende, og i det han forte hendes
Haemd til sine Loeber, forsikkrede han hende om sin
Decltagelse, og tilbod hende sin Hjelp.

Emma si del de tage Plads paa en Canapee).
Hvorledes stal jeg udtrykke mit HjcrleS Taknemmelig»
hed, Mylord! Jeg kan kun velsigne Dem, men Gul»
vil gjengjoelde i mit Sted.



27

Steven. O ingen Aarsag. Dersom vor Her«
re skulle gjengjelde mig saadanne Smaating, saa ville

H>1N saae nok at bestille.
Emma. Er det muligt, oeb(e Mand! har De

alt forhen taget Dem af Forladte?
Greven. Af mange — af mange. — Dog,

det vil vi lade staae ved sil Voerd. Nu vil jeg blot ta-

ge mig af Dem.

Emma. Dersom det var muligt, at de kunne

forskaffe mig en Plads i el anstccndigt HuuS, hvor
man ville vmgaaes mig venligt og med Agtelse — min

Flid og min Troskab skulle verre uden Grerndser.
Greven. Hvad for noget? Hvorfor vil De

ikke blive her?
Emma. Jeg er uden Formue, og har intet

at bestride saa store Udgivler med.

Greven Overlad det til mig, sode Pigel
Med eet Ord: Mistris B.... indrammer Dem sine
bedste Vcerelser, forsyner Dem med Alt hvad De de-

hover, og jeg betaler hende. Dem selv derimod, gi-
ver jeg lo hundrede Guineer om Aarel til Eiads;
Plads i Comoedien engang om Ugen; Billet til Pan-
theon og Vauxhalle, og smukke Presenter. Er De

fQincjet dermed?
E m m a (mistroisk, og ahnende intet Godt).
Skulle jeg ikke være fornojet med saa megen God«

hed? O, Mylord! maatte det vccre mig tilladt, at

"flcrgge min Taksigelse hos Deres Lady ?
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Greven. Hos min Lady? Plager Fanden
Dem? Hvad vil De hos hende?

Emma. Min Erkjendtlighcd bor være lige le«

vende mod dem begge. Og/hvor vil hun ikke fryde
sig, ved at see i sin Mand, den forladte og forfulgt«
Dyd« crdelmvdige Beskytter.

Greven. Ha ha ha! — jeg troer, De har en

Skrue los — ha ha ha! — Nej, jeg tvivler meget,
om, at hun deraf vil tage nogen Anledning til at fry-
de sig. — — Hor, Emma! jeg har riffet Dem fra
det forste Djeblik at jeg saae Dem. Aldrig har noget

Fruentimmer interreSseret mig saaledes som De. Siig
mig: kunne De holde af mig?

Emma. Som min æble og uegennyttige Vel«

gjorcr, ville jeg holde af Dem som De var min Fader.
Greven. Som jeg var DercS Fader? Meget

forbunden! — Men, det er flet ikke den Plads, som
jeg attraaer i Deres Hjerte. Jeg vil, at De stal el-

ffe mig som Deres Mand. Hidtil har De altid stodt

mig fra Dem
Emma. Det er forste Gang at jeg seer Dem,

Mylord!
Greven. Siigr det er forste Gang, at De

lader som De seer mig. O, De har nok sect naar jeg
har hilset Dem bvergang at De gik forbi mig, men

De har ikke villet see dct. Forleden Dag derimod, da

De var nede og betragtede det nye Belroek i Deres for«
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rige Vccrelser, da stod De jo hele Tiden og saae over

til mig. Men nu stodcr Dr mig igjen fra Dem.

Emma. Jeg beder om Forladelse: Jeg saae
paa de dejlige Nosentraer og Lcvkojer som stode i

Vinduerne.
Greven. Kan De lide dem? Bil De have

dem? Tjeneren skal bringe dem herover, saasnarl jeg
kommer hjem.

Emma (undseelig). O, det er alt formegen
Godhed.

Greven. Kom nu og giv mig et KyS.
Emma. Nej, Mylord' det kan jeg ikke.

Greven. Hor, minTejlige! De er en GaaS,
og det som voerre er: De er en Sv«rmerske. Bcrr
nu fornuftig. Stod mig ikke fra Dem, for saa kom-
mer jeg aldrig mere igjen. — Kom nu oa sæt Dem
på« mit Skjod; kom nu og kyS mig.

Emma. Mylord! jeg har valgt det til en ufra-
vigelig Neget for mit Livs Vandel: aldrig at foretage
mig noget i Ecnrum, som ikke hele Verden maalte

see. Og allerede dette, turde jo ikke Deres Gemal-
inde vide.

Greven. Hor, nu gsor De mig vred Hvad
Fanden vil De da? Jeg synes, De maatte doe af
Kjcdsvmmelighcd. Troe De mig: det var ikke saa
galt, om De havde En som kom og holdt lidt af Dem.

Emma (kranket »g vecmodig). Jeg har Een
som holder af mig.
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Greven (forkauset). De har allerede den?

Det er allsaa derfor? Zcg kommer for sildig.
Emma (med hellig Norelse). Gud holder af

mig.
Greven. Ha ha ha! Ja, han maae gjcrne

holde af Dem. Paa ham bliver jeg ikke jaloux.

Emma. O Mplord! hvor kan De spotte med

det Allerhelligste.
Greven. Hor, jeg giver Dem mit Wresord

paa, at jeg vil giore mere for Dem i tre Dage end

Gud gjor i tre Aar.

Emma. Siig ikke det. For Gud er Intet

umuligt. Han horer Ormens Slammen, og seer,
naar en Spurv falder til Jorden.

Greven. Nu svæver De oppe i Himlen. —

Ah, hvad det var dejligt! Hor, Miss Emma! lad

oS bare blive ved Jorden. Kom mig ikke med saadant

svccrmerist Toj. Tag mig om Halsen og giv mig et

KyS. Naar De forst har smagt det, sætter jeg mit

Hoved i Pandt paa, De nojes ikke med eet.

Emma (stolt). Det kommer altsaa an paa,

at vogte sig for det Forste. Men jeg frygter flet in,

gen Fare, Mplord! saa lcrnge Dyd og Samvittighed
lever i mit Hjerte.

Greven (springer op og lobcr til Doren). Der,

som De taler et eneste Ord mere enten om Dyd eller

Sayivitlighcp, saa gaaer jeg min Vej. Horer De

Emma! saa gaaer jeg, og kommer aldrig mere igjen.



3»

Emma. Jeg kan ikke kede Dem blive, My«
koed! lhi jeg indseer fuldkommen vel, at De har laget
Feil af mig, og at De aldrig vil kunne sinde den In-
terresse i mit Selskab som De ventede.

. Greven (gaaer hen og fætter sig igjen). Nu

bliver De spydig. — See paa mig: kan De lide mig?
Emma (frygtsom). Hvorfor skulle jeg ikke kun.

nc lide Dem?

Greven. Nu saa hold af mig.
Emma (vccgrendc sig). O flip mig, Mylord!
Greven. Jeg forstaaer Dem ikke. — Saa

mener De ikke hvad De siger; — saa gjor De Nar

af mig.
Emma. O Gud! hvor langt er det ikke fra

mine Tanker.

Greven. Men hvad vil De da? Naar De
kan lide mig, hvorfor vil De da ikke holde af mig?
Saa forstaaer jeg Dem ikke.

E m m a. Og dog er det saa saare let at forstaae.
De er givt, Mylord'. og i mine Dine er en Andens
Mand en dod Mand.

Greven. Naa! saa elsk mig da som en dod

Mand. Det kommer mig ud paa Eet. Lad os bilde
os ind, at jeg er dod. Kom nu og omfavn mig. De
kan da sagtens omfavne en dod Mand. Kys mig nu!

Med stcerk Arm trykker han den stjclvcude Pige
til sit Bryst, I Angest og Vrede veegrer hun sig,
men kan dog ikke hindre hans ftjeggcde Mund fra al
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spute de uvanhelligede Lccbcr. "Slip mig — flip mig
— afskyelige Mand!" raaber hun, og river sig los

for ak flygte hen i et Hjerne af Kammeret. "Afskyr,
lige Mand!" gjentager Greven; "afskyelige Mand!

— Hor MiSs! nu er jeg vred; nu kommer jeg aldrig
mere igjen." - "Det er netop del, jeg vil bede Dem

om, Sir!" svarede Emma med DydenS hele Maje,

stcot. "Vel er dette kun et Loftskammer, men det er

Mit, og hvor tor De begegne mig paa en saadan
Maade i mit eget HuuS?" — "De kan «cm rolig for

Fremtiden" svarede Greven opbragt, og forlod hende.
Emma kncelede ned og gav sit, afsaamange Saar

blodende Hjerte Luft ved en Strom af Taacer. "O

Moder!" raable hun; "blandt hvilke haardc Mcmre,

sker har Du efterladt Dit Barn!" — Hendes Sinds»

bevergelse truede med, al berovc hende Helbred og For,

stand. Husel, hvori hun boede, forekom hende som
en Mördergrube, og hun saac intclsteds Frelse uden

i Graven. Sin eneste Trost fandt hun i den Tanke:

at hendeS Udtryk havde fornoermet ham, og at han
nu ville lade hende i Roe. Men denne Formodning
blev hende snart betagen. — Roget derefter traadle

MistriS B.... ind. Emma crklocredc: at hun ffude

ikke locnge gjore hende Ulejlighed; men, i den korte

Tid at hun endnu boede der, frabad hun sig, „l hore
et eneste Ord mere om Greven.

M i ft r. B. Hor, kjere Emma! De er en god

Pige; men De har et Par Feil, som De egentlig kan
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takke DereS salig Moder for. For det forste har hun

opdraget Dem for hiin Verden, og det er dog i denne

at De stal leve.

Emma. Kun nogle snart henrundne Dage;
men i hiin Verden stal jeg leve en Evighed.

Mistr. B. Ja, det kommer nu an derpaa.
Endnu er Ingen vendt tilbage og sagt os nogen rigtig
Besteeb derom. Maastcc det Hele er et smukt Eventyr.

Emma. Saa var vgsaa Troen paa Gud et

Eventyr.
Mistr. B. Og derncest, er De saa urimeligen

stolt. Den, som Intet har, har Intet al vccre stolt
af.

Emma. Og regner De da for Intet Bevidst-
heden af, uden Opsyn og uden Ansvar, midt i TrcrngS-
lerS Nod og Modgangs Gjenvordighed, al have beva-

ret sil Hjerte og sin Vandel recn for Pletter?
Mistr. B. Bevidstheden? Ha ha ha! Gaae

De i hvilken Boutique De vil, og see om De faaer
saa meget som en Alen Baand for DereS Bevidsthed.

Emma. Del veed jeg nok, Madam! men den

giver mig del, som er mere end Baand, mere end al

Verdens Herlighed. Den giver mig Ustylds himmel-
ste Fryd i mit Hjerte. Og denne Glcrdcsblomst, som
bekrandser mit Livs Drken — denne Sol, der oplyser
min Ckjednes diat, denne sode Veninde, min Een«

svmhtdS hyggelige Selstad, den er det, som vedlige-
E
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holder HojhedSfolelsen i min Sjcl, og det er Denne,
der udgjor mit Livs Lykke.

Mistr. B. Deres Livs Lykke? Nej, siig
DercS Ulykke; thi, for at vedligeholde den, forbit-
trer De Dem Livet.

Emma. Derfor vil den sorsode mig Doden.
Mislr. V. De har forncrrmet Greven i hoje,

ste Grad.
Emma. O sy Madam! Nej, Greven har

forncrrmet mig.
Mislr. B. Da gad jeg dog vide hvorved?

Han har fortalt mig, de Tilbud, han har gjort Dem,
og mig synes, at de ere meget anstcrndige.

E m m a. Anstcrndige!! — O Himmel! — Har
han da ogsaa fortalt Dem, hvad han gjor til Betin-
gelserne for sin ZEdclmodighed?

Mistr. B. Noget for Noget, naar Venskab
skal holdes; det vced man jo nok.

Emma. Og ville De, som har kjendt min
cedlc, forevigede Moder, ville De raade mig til, at

opoffre min Wre og mit Rygte?
Mistr. B. Hor Emma! lad mig tale oprig,

tig med Dem. Jeg er en simpel Kone; men derfor
er jeg dog ikke dum. — De maae nu boere Dem ad
med Greven som De vil, saa staaer Deres Rygte dog
Fare. Har en Mand forst engang kastet sine Ojne
paa et Fruentimmer, i den Hensigt, saa tfivcr hun,
som oftest, et Offer for ham, enten paa den ene eller
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den anden Maade. Begunstiger De Greven, saa er

De endogsaa mindre Fare underkastet, end i modsat

Fald. Han elsker Dem da, sorger for Dem, og for-
svarer Dem ved enhver Lejlighed. Asslaacr De ham

derimod, saa forncrrmcr De ham paa den omfindtlig,
ste Maade. Han vil da troe, at De ikke kan lide

ham, — at De gjor Nar af ham; fligt tilgiver en

Mand ligesaa lidt som et Fruentimmer, og hans Kjer-
lighed forvandler sig til Had. — For at hevne sig, de-

hover han jo blot at rose sig hoS en eller anden af hans
Staldbrodre, as Gunstbeviisninger, som De stal ha»
ve tilstaaet ham. Den Ene fortoeller det til den An-

den; den Ene siger det efter den Anden, og, om D»

saa er saa reen som den hvideste Snee, saa er der ikke

en Kat der troer Dem.

Emma. O Madam! De bringer mig til at

Kyse. — O Derden! saa fuld as Afskyeligheder! hvor
let vil det ikke blive mig at serlade Dig!

M istr. B. Greven var nede hos mig da han
gik fra Dem. Han sagde, at De var en Svccrmerfle;
men det kunne ikke skade; for det var netop det SlagS
Fruentimmer, han bedst kunne lide; thi, uaar de

forst kom til at elske, da vare de allermeest interres.

sante. Han kommer igjcn i Aften.
6 m m a. For Himlens Skyld!!
Mistr. V. De er et Barn! T«nk dog blot:

Grevinden er syg og daarlig. Hun har Spleen og
E 2
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Svindsot, og mane hvert Njcl'lik rejse til Badet.
Om et Por AarS Tid doer hun, og hvem bliver son
Mplady A..,.? Min lille Emma!

Emma. Hold inde, Madam! med Deres as-
styclige Opmuntringer. Vce over de Nedrige, der
indgaae flige strafvcrrdigc Forbindelser, i Haab om

en AndenS Dod!
"De er en Fjante" svarede MistrisiB.... flude,

og flog Doren i efter sig. — "Nej" sukkede Emma,
"i Dine Arme vil jeg tye, o venlige Dod! Du lindrer
og lager; her i Livet flaaer man kun Saar paa Saar
i mit blodende Hjerte. — Za, jeg vil gaae til Ban.
qviercn, for at have den Beroligelse, at jeg ikke lod
noget Middel uforsogt. Jeg vil gaae til ham, og stil,
drc ham mine Lidelser; jeg vil sorneegte mig selv og
nedlade mig til at krybe. — Og, er da ogsaa delle
frugleslost, saa vil jeg doe; saa vil jeg gaae kil Gud.
Han forskyder mig ikke, lhi jeg er hans Barn."

Blevcn klogere ved den Erfaring, som hun havde
gjort hoS Ministeren, tog hun sin Silkekjole af, og
tog en tarvelig Hvcrdagskjole paa istedet derfor. Saa.
ledes begav hun sig om Eftermiddagen hen til Ban.
qvierenS Hotel. Hun ringede paa, og endelig kom en

Tiener, som gav hende den Bestred, at Banqvieren
var ude paa sit Lyststed, og kom kun til Byen een-

gang om Uyen. Paa nye nedflagcn, gik hun altsaa
hjem igjen; men undervejs faldt det hende ind, at

gaae ud lil ham med det samme. "Paa den Maade



»indgaser Du den paatr«ngende MandS Besag i Af-
ten" tecnkle hun, "og Din Skjcbne ncrrmer sig til

Pn Afgjorelse.'' —

Hun vendte derfor om, og gik ud af Byen,
langs med Themse». — Det var l-rnge siden hun
havde foretaget sig en saadan Vandring. Vejret var

fijondt, og den blide Aarstid virkede opmuntrende paa

hendes nedtrykke Gemyt. Hendes Stemning asvexle,
de, alt eftersom Tankerne asvexlcde i hendes Sjcl.
Snart foeldcdc hun siille Taarer, fremlokkedc af vce-

modige Erindringer; snart hoppede hun, syngende en

barnlig Sang, hcnad det græsrige Beenge, og talte
Naturens sode, fortroelige Sprog til de uskyldige
Lam, som nysgjerrigc stode og betragtede hende; —

og forledet af de blide Billeder trindt omkring hende,
avledeS Haabet i hendes Hjerte.

Banqvierens Lyststed laae en Miil fra Staden;
og afkroeftet som hun var, ved Sorg og Bekymring,
nodedes hun ofte til at hvile sig. Forst Klokken hen-
imod syv kom hun derlil; men, da hun gik paa den

lange, preegtige Broe, over en bred Flod, hvis klare

Bolger forsynede Havens kunstige CaSquadcr med ris,

lende Vover, standsede hun, og tungt flog det beklem,
te Hjerte, ved Tanken om den Scene, som nu fore-
stod hende. Et Djeblik overvejede hun, om Doden i

den solvblaae Flod, vel kunne vcrre bittrere, end W,

mygelsenö Stund, som hun nu gik imode. Men/
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hun havde jo svoret: at forsage Alt; og med de»nt
Bestemmelse traadtc hun ind i den milestore Hauge.

Her var alt det sammendynger, hvormed Men«
neflenc soge at van;irc Naturen, under Navn af, at

forskjonne den. Ved hvert tiende Skridt stohtc hun
paa en Cchwejherbytte eller etZupiter Ammontempel;
paa et chinesifl Lysthuus eller en Frejas Billcdstottc;
paa Kilder, som rislede j Marmorbcckkcner eller kon,
stige Vandfald. Frembringelser, der havde kostet
storre Summer, end hendes hele Fordring belsb sig
til. Hun vandrede gjcnnem Bofletlcr og Irrgange
langs med flanget uglede Eanalcr, der gjennemfljar
Haugen; og betragtede ziirlig malede og forgyldt«
Gondoler, som laae og gyngede ved Bredden, med
flagrende Silkcvimpler. Emma havde altid holdt saa
meget af at stile; Lysten vaagnede i hendes Hjerte.
"Ak" torns te hun, "hvor lykkelig maae dog ikke de
Mennefler være, i hvis Lod alle disse Herlighedey
faldt? O, naar Skjebnen havde saalcdcS begunstiget
mig, — mit Livs kjereste Bestjesligelse flulle v«rc,
at gjore Ulykkeliges Skjebne mindre bitter; og aldrig
flulle jeg overgive mig til disse Livets Sodheder, uden
hvergang det havde lykkedes mig, at bringe Glcrdcn
tilbage i Hjerter, hvorfra den ville flygte."

Endelig naaede hun det fljonne store Blomster,
parterre foran Slottet. Alle Verdensdeles Vellugt
duftede hende her imode; og Farvernes broget glim,
rende GlandS, paa hvilke den nedgaaende Sols rod.
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lige Straaler spillede, blccndcde hendes Vje. En hcf.
lig Attraae paakom hende, efter al plukke en Bou-

guet; men Tanken om, ot Banqvicren maaflce kunne

sce det fra et Vindue paa Slottet, og at det kunne

mishage ham; afholdt hende derfra.
Hun tcaadtc ind i den store, med Fliser droelag-

le Gaard, hvor mere end en halv Snees Tjenere lob

imellem hverandre, nogle med Kurve fulde afSolvloj,
andre med Bvrdcouverlcr; andre med hele Pakker
Woxlps, og atter andre med Forraad af kostbare Vine.

Hun kunne lettelig see, at her flulle vccrc en Fest.
Forgjavcs spurgte hun den ene Tjener ester den An«

den; Ingen havde Tid til at svare. En gammel Ko«

ne, som hun fik Dje paa i et Kjeldervindue, gav hen-
de endelig den Underretning, at hun flulle gaae op af
den brede Marmortrappe. I det samme gik en Dame,
festlig smykket som en Fyrstinde, og ledsaget af en Tje«
ner, fra det ene Floj af Slottet tverS over Ggarden
og op i Hovedbygningen. "Hvem var det?'' spurgte
Emma nySgjerrig, og den Gamle necvnede Navnet

paa et berygtet Fruentimmer, som Banqvicren under,

holdt. "Ja" teenkleEmma, "Mistriß B.... har
Net. Her paa Jorden er Dyden en reduceret Mynl;
men vi ville sce, hvem der holder del langst ud hissct."

Hun gik nu op paa Sloltct, hvor hun traf en

hoflig og s,i« Mand, som blev kaldet Bogholderen,
og som beklagede, at hun havde valgt en Tid, da

Herren ikke var god al komme i Tale. Imidlertid
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førte hon hende igjennem en Deel Gemakker, hvis
Pragt forbavsede hende, og bad hende bie lidet, saa
ville han soge at staffe hende sil Dnste opfyldt. —

Emma ventede en halv TimeS Tid, og havde Lej.
lighed til at betragte Alt i Magelighed. Alt vidnede
her om odsel Overflodighed, forenet med Smag og
Kjerlighcd til Pragt Vinduerne vendte ud til Haven,
og Emma saae, at der i Traerne vare hccngt utallige
Lamper, hvilke man lidt efter lidt begyndte at tande.
Hun saae et stort og kostbart Fyrvarkcrie opstillet li-
gcfor Slottets Facade, og et Orchester anbragt under
aabcn Himmel. Lidt efter ankom tvende Vogne fulde
af Musici, som, efter al vare blcvne bevartede med
alle Slags Forfriskninger, loge Plads i Orchestret.
Ligeledes saae hun adstiiligeKarle komme barende med

Kurve, fulde af Kager, i Form af Templer og Py-
ramider, der vare transporterede as Mennester tilfods,
for at ikke de sonstige Sukkeropsatser skulle blive de-
stadigedc; og kunne tilsidst neppe bare sig for at lee
over al denne Ulejlighed for et Pac flygtige Timers
Nydelse.

Slrax derpaa traadte en lille tyk Mand ind til
Emma, og spurgte: "De vil tale med mig? hvad er

til Deres Tjeneste?'' — Forstrakket vovede Emma
neppe at sremfore sit Anliggende; og her stod nu hun,
den saa hojlig Forurettede, sor Forurctleren; og han
stod med Lykkens og Slolthedens Triumph j sir Aa,
lyn, og hun, med Bdmyghed og Frygt i sine blege
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Miner. O Herre! hvor ere Dine Veje urandsage.
lige!! —

"Hvad er til Deres Tjeneste?" gjentog han. —

Emma sagde sit Navn, fremforle stjclvende sin Be,

gjcering, og flildrede sin Forfatning.
Banqv. Og nu kommer De og vil have Pen.

ge hos mig?
Emma. Jeg haabcr, at De, som en crdel og

redelig Mand, vil oprette mine Vanheld, som jeg ikke

selv har fvrskyldt.
Banqv. Min Gud! hvad kan jeg gjore for

bet? De stulle have henvendt Dem til EommiSfari»
«rne i Boel. Nu er det bagefter.

Emma. Sir! jeg var umyndig, og man tog
ingen Notice af mine Indsigelser.

Banqv. Men, hvor kan De troe, at jeg nu,
da Alting er bleven mig eytraderct til frie Raadighed,
stulle begynde forfra igjcn?

Emma. Jeg har heller ikke isinde, at tvinge
Dem til Noget, Sir! men jeg overlader det til De-

res eget mcnncstekjerlige Hjerte.
Banqv, (i det han vil gaae). Ah I det er ikke

Tider til at hore efter Hjertet.
Emma (med Fortvivlelsens Styrke). De gjoc

i Afren en Fest, Sir! Med det, som den koster,
kunne jeg maaflee veere hjulpen min hele Levetid.

Banqv. (studser, og vender om igjen). Ja,
har De Beviser? De kommer her og forlanger Hjelp
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og gjor Fordringer, »g jeg kjender Dem jo ikke. Kan
De bevise, nt det forholder sig som De siger?

Emma. Der giver et Vidnesbyrd, Sir! som,
for den cedle, erfarne Mand, er meer end alle frem,
mede Beviser: Sandhedens Vidnesbyrd i mit Aasyn.

B a n q v. Ja paa Tirsdag kommer jeg til Byen.
Kan De skaffe Beviser, saa vil jeg sce til.

Han gik. "Nej" sukkede Emma, "den som vecd
at doe, bor ikke betle." Med hiin Slovhed i
Hjertet, der indfinder sig, naar ethvert Haab er for,
svunden, gik hun ned af Trapperne mellem Vrimme,
len af Domcstiquer; og traadte igjen ud i Haven.
Det forekom hende ordentlig, som hun var blcven
glad; som Alt var som det skulle vcere. Med Rolig,
hed plukkede hun nogle af de skjonncste Roser og Lillicr,
thi hvad brod hun sig nu om Banqvieren og den hele
Verden? Da hun tom til Themsen, lastede hun
Blomsterne ud i dens Bolger, som for at pryde sin
egen Grav, og smilede gjennem Taarcr. Det forekom
hende, som vopede der Vinger paa hendes Skuldre,
at hun kunne hccve sig hojt ovenover Skyerne; —

som maatte hun paa Havsens Bund blive en Stjerne,
der funklede evig, naar Stjernen paa Stormandens
Bryst falder hen i Stov. Uvilkaarlig sankede hun
store Stene i sit Skjort, og bandt det op om Livet.
Hun stod der, lernende sig til Ra'kvcerket, og over-

vejede, hvad der forestod hende, om hun gik hjem.
Vennelos, i den store, larmfulde Vye, ventede hen.
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de kunS ForforelscnS Fristelser eller Had, Egennytten»
Overtalelser ester Vrede; og endelig, et svagt Haak
hos Bgnqviercn, forbunden med tusinde Vanffclighc.
der og Kreenkelser, og som mutigen endda kunne blive

skuffet. Stirrende ned i Vandet, hvori Himlen spej-
lede sig med sine utallige Slyagelpn, samtalede hurh
sagte med sig selv:

Et Spring og dybt i Strammen jeg neddukker.
Og Stecnbetynget snart jeg Bunden naaer.

tjenstvillig over mig sig Balgen lukker,
Og skjuler mig, med samt mit Hjerte» Saar,
Ej skal man le,, ej grerde ved min Grav,
thi Ingen — Ingen vred, hvyr jeg bley qf.

Og intet Wgtog flal min Bane folg«,
Med kolde Hjerter, skjondt i Sorgesloy
Du sorger over mig, Du sorte Bolge!
Du, i hvis vaadc, kolde Skjod jeg doer,
Min Gravsang synger Havet» Maager mig,
I dybe Hviin, og snart i vilde Skrig.

Og Ingen vced hvor denne Mund forstummer,
Hvor dette Hjerte» sidste Sukke lod;

Hvor denne Barm i Krampctroek sig krummer,
Omklamret af den gruelige Dod. —

Hvad flal jeg langer her paa oden Jord,
Da mine Elflede bag Graven boer.

Dog! j Ungdommens Vaar klocber Livet sag fast
ved Hjertet. Endnu tovede hun; — endnu hang
Blikket ved den skjonne Verden oz dens Wlecder,
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Da bævede Jorden under Hestenes Hov. Kostbare
Equipager rullede gjennem Alleen. Det var Ministe-
ren, som, med et talrigt Folge af festligt smykkede
Herrer og Damer, kom for at tage Deel i Banqvje-
renS Fore. Nu indsaae Emma, stjondt allerede beta,
gen af DodStankers Vanvid, hvi han maatle soula,
geres. — Da stege tusinde Raketter kniltrende i Luf«
ten fra den illuminerede Hauge; og Glerdens Harmo«
nie af de stjonneste Instrumenters Toner, naacde til
Emma« Dre, men ikke til hendes Hjerte. Store
Funker af Faklerne, fem Forriderne holdt, faldt nel>
og blev brcendende liggende paa Vejen. De voelige
Heste dandsede for Equipagerne, og, da det just havde
regnet stärkt Dagen i Forvejen, faa blev den ulykke,
lige Pige vverstccnket med Snavs fra Hoved til Fod.
Da fik Smerterne Overvoegten, og Emma styrtede
stg ud over Roekvcrrket. I samme Nu forsvandt
hun De tunge Stene tyngede det ungdommelig smcrk«
kre Legeme ojeblikkelig til Bunden, og Themse», r

hvis kolde Skjod den skyldfrie Moc skulle hvile, om,

fattede hende med sine vaade Arme, og gav hende Do,
dens iisnende KyS.

Intet Monument prunker paa hendes Krav; den
lunes ej engang af det blode Gconsvcer. Naar Vin-
terens barste 9iordenvinde har stivnet de brusende Bol,
ger og fastnet dem til et spejlglat Gulv; glider Skoj,teloberen let og froe henover de frosne Vover, uden
ar ahne: at han troeder paa Graven for el Hjerte,der bragte Dyden: Livet til Offer.



Underblomsten.

E t Eventyr.

Kt lidet forsøg i ben Eaillot. Hcffmanske Maneer.



 



Forste Kapitel.
(Hvorlunde L-egen AskolphuS -jer Kjvbmandffab pa« Luc«

tioncu ester Archivariu« Lindhvrft.)

"ex
O're Rigsdaler og to Mnrk — sire Rigsdaler og tv

Mart — ingen bedre? — sire Rigsdaler og to Mart
”

"Femten Rigsdaler" udbrod Lagen Astolphut
med blid, sagte Stemme-

"Femten Rigsdaler — Femten Rigsdaler —

forste — anden — femten Rigsdaler tre,
die Gang ''

Hammeren faldt — og AuctionSbudet overrakte

Astolphus en Rulle Pergamenter, bemalede med cha,
rakterististe Figurer, Trak og Lhiffrer. — Guul af
Wlde og stovet som den var, greeb han den med Be,
vagelsen af een, ham selv uforklarlig Glade, tog den
under Armen, og bar den sjeleglad, som var der Guld,
potten han gik med, hiem i sit Logis i Studiistreede.

Her flog han begge Flojenc op paa et stort Bord,
og udbredte de ukjendteSkattelsor sig. Lange stirrede
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han paa de underlige, i Forstningen uforstaaclige Li-
nier, som snart drejede sig i horizontale, snart i per«
pcndikulaire, snart i flangeformige Vinkler; og zier-
des med Afbildningen af vidunderlige Dyr, Himmel-
legemer og Planter, der syntes at være besjelede.
Men jo längere han stirrede dcrpaa, jo forstaaeligcre
blev det ham. Snart forekom det ham: som de un-

derlige Linier dannede Omridset af Lineamenter, dem

han allerede for havde siet; snart syntes han, at kun-
ne mindes gjcnnem Erindringen« dunkle Dcrmring, at

have leget som diende Glut med Blomster, der lignede
disse. Pludselig stod en Skrivl levende for hans Djne,
halvt sammensat af græsse Bogstaver, af Runer, af
Hjcroglypher og af Ehiffrer; og underviist afen Gud,
tæfte han« Sjel folgende: "Og Blomsten er halv som
en Lillie og halv som en Rose; og naar Rosens Blade
visne hen, fremspirer af deres Stov en himmelsk
Kjermindc. Og Lillien h«vcr sin Solverkrone gjen«
nem SkjcbncnS Storme, og Lidelsernes Skjertsild;
men naar Doden farer over Livet, og naar Stjerner
udsiukkeS, og naar Verdener forgaae; da udvikler

den sig som en Evighedsblomst, og i den« Boeger
gjemme« et nyt Liv — en nye Stjerne — en nye Ber.
den.'' — "O min Underblomst!" raabte AstolphuS,
og trykkede Pergamentet mod sit Hjerte,
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Andet Capitel.
(Hvorlunde e«ßrn Astolphu« faser Irettefattelfer af sin <L»n.

tribunal MarkolfuS.

Som en Stormvind brusede MarkulfuS ind af
Doren. ''WaS der Dyvel er det for gamle Skroller
Du der har faael fat paa?"

"Skroller? svarede Astolphus stodt. Det er ikke
Skroller, min Ven! det er littcraire Skatte.

''Ja, det er nogle deilige Skatte" vedblev Mar,
kolfus spodsk. "Tor jeg sporge, om del er del Juch-
som Du har kjobt paa LindhorsteS Auction?''

"Hvor veed Du, at jeg har kjobt noget paa Lind,

horstes Auction?" spurgte AstolphuS.
"Ak! skulle jeg ikke vide det? Tanker Du kan«

skee, Verden skal tie til Dine Fadaiscr? — Jeg sad
i god Roe hoS Courtin og laste Aviserne. Med eet

kom der en tre, fire Stykker ind, der loe, som om de

skulle briste. Hvad tanker Du de loe ad? — De lo«
ad Dig og Dit Kjobmandskab. Jeg log gesvindt min

Hue, lod Aviserne ligge, og lob afsted det bedst« jeg
kunne, for med egne Djne at overbevise mig om Din
ravgale Adfard."

"Om min ravgale Adfard? Hvad ravgalt er

der i, at jeg kjober nogle Manuskripter efter en stor
Mand?"
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Jo min Broer! paa en Tid, da Penge udgjore
en Slags Antiquität, anscer jeg det for Galstab, at
kaste dem bort, for at faae nogle stovebe Pergamenter
isteden. Havde det endda verret efter en eller anden
bersmt Lage, faa ville jeg lade det staa« ved sit Lcrrd
— men efter en gammel Taskenspiller!!! Siig mig
da engang: hvad Skat har Du funden deri?"

''O" raabte AstolpbuS pludselig begejstret. "Jeg
har funden deri en himmelsk Forjoettelse — en Salig,
hedens Kilde."

"Nej see engang! hvem skulle have troet det. Ja,
har Du funden saadan en dejlig Kilde, sya har Du jo
givet Dine Penge godt ud- Maatte det ikke veere mig
tilladt, at see al denne Herlighed ?"

"See!" raabte AstolphuS, og hans Ojne tindrede
af Fryd og hans Aafpn glodede af Henrykkelse. "Her
staaer det: Og Blomsten er halv som en Lillie og halv
som en Rose; og. naar RoftnS Blade visne hen, frem«
spirer af deres Stov en himmelst Kjerminde. Og Lil,
lien harver sin Solverkrone gjennem SkjebnenS Stor«
me og Lidelsernes SkjertSild; men naar Doden farer
over Livet, og naar Stjerner udflukkeS, og naarVer.
dcner forgaae, da udvikler den sig som en Evigheds,
blomst, og i dens Berger gjemmeS et nyt Liv —> en
nye Stjerne — en nye Verden.'' —

"Det var da Fanden til Blomst" svarede Mar.
kolfuS. "Jeg har sect Flora Danica, og jeg har dog
ogsaa verret i den bolaniste Hauge i men aldrig i mine
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Dage har jeg hort tale vm den Blomst. — For Guds
Skold Astolphus! lad Ingen hore fligt Nonsens. Sn.
hver vil troe, at det spoger i Din overste Etage og Du

exponerer Dig for at blive excluderet af Foreningen.
Kan Du da ikke indser, at den gamle Lurendrejer har
skrevet det Sammensurium i et Anfald af ondstab«»
fuld Kaadhcd, for endnu efter sin Lod al forstyrre
Hovedet paa lettroende Folk?

"Paa ingen Maadc!" udbrodAstolphuS med fry>
defuld Vished. ''At der virkelig existercr en faadan
Blomst, det har jeg vidst all i min Vugge.''

Hilledod! har Du vidst det saaloenge? Bil no,

zen da bare see mig til det Menneske? Han gier fem,
ten Rigsdaler >ub for al faae at vide, hvad han har
vidst siden han laae i sin Vugge 11 Hvad vidste Du da

dengang Du laae i Din Vugge, NarrifaS?
"Det var engang i Aftendoemringen; jeg laae og

blundede. Da traadte en Engel hen til min Vugge,
og berorte mine Ojcnlaage med en Palmegreen. Da
aabnedeS Himlen for mit Blik; jeg saae et Glimt af
Aanderncs Salighed, vg Serapher sang: Og Blom,
sten er halv som en Lillie vg halv som en'Rose; og
naar Rosens Blade visne hen, fremspirer af deres
Stov en himmelst Kjerminde. Og Lillien hoever sin
Solvcrkrvne gjcnncm Skjebncn« Storme og Lidelser,
ne- SkjertSild; men naar Doden farer over Livet, og
naar Stjerner udslukkes og naar Verdener forgaae»

D 3
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b« udvikler dn sig som en Evighedsblomst og i bent

B«ger gjemmes et nyt Liv og en nye Stjerne og ex

nye Verden.''
"Det er do frit oversot saoledes ot forstaae" sva«

rede Morkolfu»: ''Engelen vor formodentlig Din

Barnepige; Polmegrenen uden ol Tvivl et Riir hun
truede Dig med, og Glimtet of Aondernes Solighed
vor vel i det hojeste Skinnet af Lysekronen i det neestt
Verreise."

"Prosaiske Menneske!" raabte AstolphuS, "som
antager Engle for Barnepiger og Palmegrene for Riis!''

"Poetiske Menneske!" parodierede MarkolfuS," som
antager Barnepiger for Engle og Riis for Palme,
grene.''

Tredie Capitel.

(Hvorlunde de tilsidst komme til Enighed og beflutte, at
vrage ud i Berden sar at sog« efter Underblomsten.)

"Ligemegct" vedblev AstolphuS, "Enhver bliver
solig ved sin Troe, og min styrter Bjerge. Endnu i
denne Stund tiltrceder jeg en rastlo» Vandring, og
intet Sled paa Kloden stal blive ubesogt for jeg har
funden min Underblomst."

"Hvorledes?" spurgte.Morkolsu«, "Hvad har
Du i Sindes"
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''At vandre fra Bpe og til Bye, fra Land til

Land, indtil jeg har fundet hiinl Klenodie, uden hvil«
ktt min Tilveerelse har intet V«rd."

"Er det Dit Alvor?"
"Mit fuldkomne Alvor, min urokkelige Dillie."

"Nu vel" svarede Markolfns med «del Deelta,

gelse, "saa solger jeg med Dig."
"Hvorledes? min Den! det ville Du?"
"Var jeg eller- Din Ven? — Ja, jeg vil folge

Dig, thi «ldrig havde Du mig mere nodig end netop
nu, da jeg kan m«rke, at jeg baade maae t«nke og
handle for Dig. Jeg vil folge Dig, »ndfljondt jeg
rcent ud kalder denne Nejse en Narrestreg. Dog,
hvem gjor ikke undertiden Narrestreger, og det er

mig kjert, at kunne give Dig et Vevii« paa, al det

ikke blot er her i Stuen, at jeg er Din Ven. Du

stal faae at see, at vi ikke have drukket Broderstab
for intet."

"Nu saa kom, trofast« Den I lad o« intet Dj«»
blik forsomme."

"Nej holdt! det gaaer ikke saa gesvindt. Vi
maae dog lave oS ordentlig til, til en Rejse omkring
Kloden. I Morgen tidlig, ved Solen« Opgang, naar

L«rkcn hvirvler sine mclodiste Triller, da ville vi til»
tr«de vor Vandring, liig to nordiste Donquijvtter,
der, ak, evig Skam og Skade I ikke engang lobe

grasates efter ,n Dulcinea, men bar« ester in lum,

pen Blomst."
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Fjerde Capitel.
(Hvorlunde de lave dem til Rejsen og. hvad Dej de toge.)

Markolfus havde travlt hele Aftenen og en Deel
af Natten med at pakke ind. Han tog sin og Astol-
phuS's Bstaniseerkasscr. Z den ene lagde han et

Stykke Brunsvigerpolse, et Gaasebryst, »t Stykke
Svejherost, en lille Krukke Smor, et KroemmerhuuS
med brocndte Bonner, et ligedan med hvidt Sukker,
og endelig 4 Citroner. — I den anden Kasse pakkede
han deres kintoj, og den Plad- som dlev tilovers,
blev fyldt med friste ChigS. Alt meden« han gik og
pakkede ind, klagede han over al maatle forlade Kjo«
benhavn paa en Tid, da han der havde opdaget den
dejligste Pige i Verden. Hun boede ligeover for med
»n gammel blind Moder,- og uagtet al anvendt Uma.
ge, havde det aldrig kunne lykkedes ham, at komme
i Bckjendtstab med hende. Imidlertid havde han end,
nu ikke opgivet Haabet, men denne forbandede Hoved«
kulS- Rejse tilintetgjorde Alt, 0. s. v.

Astolphns horte intet deraf. Han grandstede i
sine Pergamenter, og, da de havde nydt et Par Ti.
merS Hvile, var Solen ved sin Opgang Vidne til de«
res Rejses Tiltroedelsc. AstolphuS bar Kassen med
Linnedet, sin Ly« og sine Manuscripter. Markolfus
derimod, Kassen med Victualier, en lille Pakke Zi«
garer, en Aiegenhainer og el Lommetorkleede med
Chigs, som ikke havde kunnet faae Plad- hos de
ovrige. —
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Saaledes ßif Speisen for sig. Dr gjennem,
vandrede Norge og Sverrige, men der var det ikke ak

twnk«, hverken paa Roser eller Lillier. Overall paa

hojen Bjerg som i dyben Dal, groede Skarntyden

saa frodig, at den« gistige Rodder qvalte hvert «delt

Blomster. Kun paa Dovre groede en Kjerminde»
men ak, der dryppede Taarcr fra dens Blade,

Femte Capitel»
(Hvorlunde dr opleve forunderlige Ling i RuSland.)

I Rusland gik de snart hist, snart her. En.

gang kom de til en Hytte paa en stor sneebedcckket
Slette, ho-jt oppe i Nord, mellem Samojederne.
Udenfor Doren stod en fjortenaarS Pige, med et huldt,
sorgmodjgt Aasyn, men mork og bruun i Huden.
Astolphus ncrrmcde sig hende og spurgte venlig: "Hvad
hedder Du? vakkre Pige!" — "Jeg hedder Dagmar"
svarede hun. Da traadte en barst Mand, kladl i

Bjornestind, ud af Hytten og spurgte Pigen opbragt:
''Hvad er det for Drauger Du taler medk" — I det

samme greb han hende idet lange, morke Haar, og
trak hende ind i Hytten. Astolphus ilede efter dem

for at bede for den stakkels Pige; men, i det han
traadte ind af Doren, saae han, at Manden kastede
hende i en stor Ild, som blussede midt i Hytten.
"Umenncflei"raabte han,"hvad gjor Duk"—"Ha!"
svarede Samojeden, "saadan ilder Nusmand sin Bad,
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stu»." — Flammerne gnistrede om d, spad« Lemmer;
da svavede en hvid Blomst ud af Luerne og steg op
igjennem Taget. Astolphus styrtede ud af Hylten, og
see: paa Taget sad en Due som tog Blomsten i sit
Nerb og bar den op imod Himmelen. Da kom en

Haand, der stinnede som Middagssolens Straaler, ud

fra Skyerne, og heftede Blomsten, som en Stjerne,
paa den azurblaae Hvelving.

Astolphus satte sig paa en Erannestub, og faldt
hen i underlige Tanker. "Hvad teenker Du paa
spurgte MarkolfuS, der kom gaaende noget efter.
Men, i det samme Astolphus ville svare, rorte en

blod Haand ham paa Skulderen; og en blid Stemme
sagde: ''Kom ind, Fremmede! Fader er ikke loenger
vred. Han vil give Eder at spise, og jeg har bredet

Dugen for Eder.''— Astolphus saae sig om, og Dag.
mar stod for hans Ojnc. Hun saae veemodig ud, men

det forekom ham, som hun var bleven lidet lysere«
Han blev forsandet; men, markende, at noget Over«
naturligt var med i Spillet, taug han, og fulgte,
tilligemed Markolfus, ind i Hytten. Her vidnede All
vm Velstand. Paa Bordet stod Kaviar og Fladbrod,
Qveite ogRavrekling, Smor og Ost af RenSdprsmelk.
Samojeden var venlig og munter, og bad dem meget
om at spise. Astolphus kunne ikte; hansOjne fulgte
den brune Dagmar og hun blev hans Hjerte kjer.
Markolfus derimod spiste dygtig, især Nekling, saa
at der kuns blev et lidet Stykke tilbage, Da de »ar»
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farbige med Maaltibet, bar Dagmar Maden bort. —

Lidt ester spurgte Samojeden: "Hvor gjorde Du af
mil Stykke Rekling?" — Da stlelvede hun og svare»
de angstfuld: "At! jeg har vist rostet del ud i Sneen,

thi jeg blev det ikke vaer" — Hu! da brusede Ru«,

sen op og kastede Dagmar i Flammerne. Det gni-

strebe om de speede Lemmer, og see: der svervede den

hvide Blomst ud af Luen og steg op igjennem Taget.
Begge Vennerne ilede svrfcrrdede ud af Hytten; men

kun Astolphu« saae Duen, som i sit N«b bar Blom-

sten op imod Himlen. Da kom Haanden, der skinne-
de som Middagssolens Straaler, ud fra Skyerne, og

heftede Blomsten som en Stjerne paa den azurblaae
Hvelving. "Den stakkel« ulykkelige Pige" klagede
Markolfut, dybt rystet. "Kom" sukkede Astolphns,
og hant Hjerte smeltede hen i forunderlige Ahnelser,
"kom, «g lad o» gaae videre."

Sjette Capitel.
(Hvorlunde de lagen Nytte have af deret Vlejse, og hvad som

modte dem i Italien.)

De kiggede lidt ind i Asien, men der hvilede Van-

kundighedsTaage saa dybt ned over Alt hvad der nan,

dede Liv, saa ingen ViCie kunne trives, — De kom
til Gr«ndserne asTyrkiet. Der gjodedes Jorden med

Lhristnes Blod, og Roser og Kierminder bade ud i

det purpurrod. Vad. — Fra Rågus« sejlede de til
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Italien. Her var Overflodighed af fljonne Roser,
men ikke en eneste, der havde Liighed med den i Ma.
nuscripterne beskrevne. ''Du kan troe" plejede da al«
lid MarkelfuS at sige: "Din guddommelige Blomst
groer i Maancn. Til Spanien nytter det ikke at
gaa«; kan tverlimod vcere farligt. Spanierne have
udentvivl lige saa lidt som jeg, hort tale om flig en

Bastard af en Blomst, og er istand til at ansec os
for Troldmoend; og, stjondt Inqvisitionen har faaet
»n vceldig Toraf, ere vi dog ikke sikkre paa, at den
ikte endnu huserer et eller andet Sled. Maastee vi
da kunne have den Fornojels«, af bare Blomsterlieb,
haberie, at komme til at kukelure i et underjordist
Foengsel,ellermaastee endogsaa at blive karesseret afen
spidsfindig Madre dolorosa. Nej, jeg siger Tak for
mig; til Spanien gaaer jeg ikke.'' AstolphuS, som
hemmelig i Hjertet begyndte al oengstcs for, al hanS
elstede Blomst virkelig ikke fandtes i dette Liv, var
villig til at renoncere paa alle Eftersporgseler i Spa.
nicn, og saaledes fortsatte de Vejen gjennem Italien.

Imellem Apenninernc modtc de en uhyre Skrnp.
tudse. Begge Vennerne standsede og betragtede delle
Monstrum. ''Na! hvad gloer De paa?" spurgte den
med eet. Da de meerkede, at det var af den Slags
som kan tale, saa indlode de dem med ham i ,n vidt,
loftig Samlale, og kom snart til Kundskab om, at
han horte hjemme i Paris, og havde egentlig foreta.
get sig denne Rejse, forat opkjobc smukke Blomster.
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"Jeg troer, Folk blive reent of Love" ternf te Mor,
kolfus. ''Del bliver vel endog tilsidst giand Mode,
at rende Verden rundt efter Blomster. Tor jeg spor,
ge Dem" sagde han til Skruptudsen, "i hvad Hensigt
De soaledes forsyner Dem med Blomster?" —

"2eg driver en betydelig Blomsterhandel'' svarede
han.

"Hillcmcrnd! De skulle vel aldrig have en Blomst
der hedder Underblomsten" raable MarkolfuS.

"Det er meget muligt. Dersom De vil beære
mig med Deres Ncrrvcrrelse i Paris, i Kue du belle
Fleur. Mine Dorer ere of forste Sortiment. De
stal sinde reel Behandling, billig PriiS."

"Hvormeget kan vel saodan en Blomst koste?"
spurgte MarkolfuS.

'Akl vi stal nok komme tilrettes derom. De
stol fooe Uge sao billig Priis hos mig som hos Andre."

''Jo, det er godt nok" vedblev MarkolfuS, "men
vaor vi nu kom til Paris, og alligevel fandt Prisen
sor hoj, soa havde vi jo foreloget vs den Rejse til in.
gen Nytte. Derfor er det bedst, at De siger oS det
saa omtrent."

"Aa — ti Lufedvrer — lyve Lufedorer — tredi,
ve Lufedorer" — svarede Skruptudsen — "ligesom de
er til."

"3eg takker Dem" sagde Astolphus, "men efter
vore- Bestemmelse, gaae vi nu gjennem Schwejts til

Tydstland. Naar vi ere farbige der, agt« vi, al
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kcrgge Vejen over Frankrig til Engelsand. De kan da
let indsee, at vi vil benytte denne Lejlighed, sor at

ser det saa navnkundige Pari-; oz det stal da vcere o-

en sand Fornojelse, at profitere af Deres artige Ind,
bydelse." — Dcrpaa bod de ham Farvel og fortsatte
deres Vej. — "Adje! abje l" raabte Skruptussen ef.
ler dem.

Syvende Capitel.
(Hvorlunde de ingen Nytte have af derc, Rejse, ,g hvad son«

modle dem i Lydskland )

I Schwejts fandt de mangen,n yndigAlperose,
stjon ved kunstlos Natur og Uskyld« friste Blomstring;
nien de vare alle vilde, og Astolphus onstcde at sinde
sin Blomst soradlel. — Tidt sva'vede da, ved enhver
mislykket Forstning efter Underblomsten, Dagmar«
dunkle, men veemodige Erindring for hans Sjel, og
»n ubegribelig Lcengsel gjennembocvede hans Hjerte.

I Tydflland var han« Sogen ligesaa forgjaves;
og der indtraf noget, som gjorde en liden Standsning
i Vennerne« Pillegrim«farl. — De traf nemlig paa
en Skabning, som havde mange, mange, mange hun,
brede Hoveder. Storstedelen af disse Hvveder vare

ligesom andre Hoveder; men nogle havde en soerdelet
Dannelse. Dere« Mund var nemlig dannet som en

Slag« Trompet. Inden i denne befandt sig en tal,

los Meengd« Ror, hvis Aabninger alle stodte sammen
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i en stor Aabning. N«ar nu et saadant Trvmpetho
ved gav en Vyb fri pg, separerede Lyden sig i de utal-

lige Ror og kom igjen concentreret ud med saadan et

Rabalder, at det horteS vidr og bredt. Horte nu paa
det samme et andet Trompethoved i Nerrheden det.

te, og fandt for godt at gjentage den samme Lyd, saa
varede det ikke lcenge, for del horte« over hele Verden.

»'Lod og Plage!" sagde Markolfu-, ''dersom
det gamle Ordsprog: "saaniange Hoveder, saamanz«
Sind'' gjeldcr om dettte borpus, saa stal der meget
til, for at gjore det tilpas. Dog, hvem det kunne
lykkes, at formaac et af disse Lrompethoveder, til
at noevne hans Navn, han var da viS paa, at bliv«
udodclig." —

Hos Astvlphu« vaagncde Lysten til at gjore et

Forsog, uagtet hanS langselsuldc Attraae ester Un,
derblomstc«. Han ovede sin menneflekjerlige Kunst,
og hklbredede Saarede og Varkbrudne; han sang de
stjonneste Hymner til Dydens Prii«, og drog sit D«r.
ge til Ustyldens Forsvar. Men det hjalp intet. Kun
af og til navnede en sagte Rost i et taknemmeligt
Hjerte, han« Navn med usminket Dmhedj men

Trompeterne vare og bleve stumme.
''Paa den Maade kan Du blive ved til evig Tid"

raabte Markolfu«, "og Du kommer endda ingen Veg-
ne. Nej! pa« paa, saa stal jeg vise Dig, hvor«
lede« Du stal b«re Dig ad." — Dermed tog han en
lille Pose med Sand og et Stykke Papiir, der havde
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Batet svøbs om det medtagne Gaasebryst, vg som han
egentlig havde revet ud af en af sine gamle Stiiledo,

ger. Saaledes gik han rast hen og stillede sig lige for
et af Trompethovedcrne. Med den elstvecrdigste In«
pertinence af Verden, begyndte han nu at læse op af
Papiret, baade Stilen og Fejlene og Rettelserne; og
alt som han lceste, kastede han Trompcthovedet en li-

den Haanfuld Sand i Djnene efter den anden. — Ho»
vedet pustede, stønnede, snøftede, plirede med Djne,
ne, og tilsidst gav det en Lyd fra sig der lod som-'
Bravo Markolfus. Lyden circulerede i de utallige
Rør og kom tilsidst frem som et hundrede Gange gjen»
taget: Bravo Markolfus. Strax raabte alle de an«

dre Trompethoveder i Ncerhedcn: Bravo Markolfus;
«g inden ti Minutter raabte hele Verden: Bravo

MarkolfuS. — Saaledes naaede Markolfus i et Dje,
blik, ved en lykkelig Dristighed, til det Maal, som
Astolphus sorgjoeve« havde stccrbt at naae ved Dyd,
Kundskab og Daad.

"Seer Du" sagde Markolfus, "saaledes stal de

have det.''

"Men jeg holder ikke af, at stroe Folk Sand i

Djnene" svarede Astolphus.

"Dahl naar de ikke vil have det bedre, saa lad

dem have del saa godt."

"Ja, men seent eller tidlig kbmmer dog Sandet

ud as Djnene igjen, og saa er det samme Trompetho.
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ved, der raabte Bravo Markolfus, istand til at raa»

It: Pereat Markolfus."
"Den Tid den Sorg" svarede Markolfus, "men

lad os nu gaae videre."

Ottende Capitel.
(Hvorlunde de komme til Paris og til London, og hvgtz Op>

lysning de i denne sidste Stad bekomme,)

Da de kom til Pari«, lode de dem vise hen til

Skrupludsen. Han viste dem alle sine Blomster, der
vare benoevnede med forstjelligc Navne efter deres Qva.
lité. Der var Rose du mille flcur — Rose sans pa«
reil — Nose d'amour — Rose cheri — Rose l'impcra.
trice — kort sagt: lutter unique Noser, men ikke »n

eneste Lillie. Markolfus spurgte: om han flet ikke
havde nogen Lillie, thi det var i Grunden mere denne
Blomst hans Ven atlraaede, end Roser. — Men han
svarede: "Nej I der tillands havde de kun fem Lillier,
og dem brugte de selv." Hvorpaa Vennerne rejste
til Engelland.

Da de gik i Land ved Dover, sagde Markolfus r

"Jeg erocr Du er to-set. Nu marker jeg forst, at
vi skal til Engelland; men, del kan Du da sagten«
indse«, er fvrgj«vcs. I et Land, hvor man spyer
Gift paa Lillien« Bladr og med morderisk Haand
knakker den» ranke Stengel, der vred jo Enhver, at
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Krvnm er besudlet." — "Bclan!" svarede Astolphu«,
^'finder jeg den ikke her, saa gaacr jeg til Amerika?'

De strojfede hid og did i det larmsulde London.

En Dag kom de »il en eensom Afkrog. Der sad en

gammel Qvmdc foran en stor Ild- Af og til tog hun

noget af en Kiste og kastede det i en Kjedcl som stod

paa Ilden. Saavidt man kunne fkjonnc, var Kisten

fuld af allchaande underlige Ting, ver laae Engle.
gevandter og Slangehamme; Dodningehovcder og

Djevlehorn; gronne Krandse og Lillieconvaller, Eru.

sifirer og Timeglas. Naar det saa sydede i Kjedelcn,

saa tog hun Laagct af og rettede an, og det saae ud

som Budding og som Beefsteeg. Paa Bccfstegen
stroedc hun Peber og Salt, men Buddingen pyntede

hun med livlige Blomster.
Kn Tidlang stode begge Bennerne og saae dette

an, og hvidskede til hverandre: al det vist maatte veer«

en Hex. Markolfus breendte af Begjerlighed efter at

tale med hende; men da han altid havde havt en

Slags Frygt for flige, med Aander fortroelige Qvin.

»er, saa teede han sig ydcrst galant imod hende, for

ikke at tomme i Ulejlighed.
"Tor jeg sporge Derc« Naade" begyndte han,

"hvor de faaer de smukke Blomster fra, hvormed D«

pynter Deret Budding?"
Hun svarede:
"De gror i Dyden« stille Blomsterbed
Pg Ustylds Engel smiler til dem ned.»
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MarkolsuS blev lidt socbloffet da han horte, at

hun talte paa Lers; imidlertid tog han Mod tit sig
igjen, og spurgte hende: °m hun ingen Roser havde at

overlade dem.

Hun svarede atter -

- Nu ikke mccr, min Ungersvend i

Thi Noser salme hastig heni
Dog, lad dem lcengenok forsvinde,
Naar Hjertet gjemmer en Kjerminde."

AstolphuS studsede, og en lonlig Boeven bcm«g°
tigede sig hanS Hjerte. Men MarkolsuS, som «rg-
rede sig over hendes poetiske Snaksomhed, spurgte,
sor at drille hende: "Kanskee DercS Naade er bedre

forsynet med Lillier?"

Hun svarede ligesom for:
"Til Lindring, tidl for uforskyldt« Smerte,
En Engel plantcd' Lillicn i mit Hjerte."

"Min Underblomst!" raable AstolphuS og sank
i Kncre. ''For Himlens Skyld" hvidstede MarkolfuS
til ham: "siig det ikke saa host. Det er wahrhaftig
«n Hcx, tag Dig i Agt for hende." — Men Feen
necrmede sig AstolphuS og sagde:
"Den Blomst Du soger, groed« paa Din Beji
Du ilcd' den forbi, og saae den ej."



66

"Dagmar?" sukkede AstolphuS.— "Nej" svarede
hun:

"Ikke Dagmar, men Lillichvide Rosaminde!
Vend om igjen, og Du den end kan finde."

"Ak hvad det var et dejligt Navn!" raabteMar-

kolfuS. "Kanskee Deres Naade er saa artig og siger
vs lidtBeffeed om hvad Vej vi skulle tage, for at sinde
denne interreSsante Blomst; thi hidindtil have vi rig.
tignvk lobet med Liimstangen. Men Deres Naade be.

hover ikke al tale paa Vers; jeg er bange, at det gjor
Dem al formegen Ulejlighed "

''Aldeles ikke" svarede hun, "jeg taler ligesaa let

j VerS som i Prosa; men, om det saa behager Dem,
saa vil jeg fatte mig ganffe kort. Begiv Dig hiem
igjen, AstolphuS! i Studijstrcede, der vil paa Toner,

nes Vinger Din Lykke svcevt Dig imode."

"O Himmel!" raabte Markolfus, "Vil man

bare engang see: i Studiistrcede?! Men, saa er det

vel bedst, at vi tager Skibslejlighed, for at det kan

gaae lidt g svindl; thi, sandt al sige: saa er vort For-
raad af Vjclualier »«sten opbrugt, og jeg lcrnges ubc.

strivelig efter at komme hjem,"
"Del behoves ikk»" svarede Feen, "jeg zjal not

sorge for Eders Befordring." Derpaa vinkede hun,
og en stor, selsom, broget Fugl, kom flyvende og

lagde sig ved Astvlphus's Fodder. "Bestjjg den vin.

gebe Ganger" sagde Feen, ''og iil til Dit Hjem." —
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AstolphuS fatte ffß paa Fuglen- Ryg, vg den hævede

sig med ham hejt op under Skyerne. — "Asivlphus"
raadle Markolfus , "Asivlphus!! br det Takken for
mit trofaste Venskab? Fy! hvor lumpent , at lade

niig alene tilbage i et fremmed Land; jeg, som faa

trolig har fulgt Dig paa Din Vandring." — "Giv

Dig tilfreds" sagde Feen, "det er ogfaa sorget for

Dig." Hun vinkede atter, og en uhyre stor Soster-
kage kom hoppende, og lagde sig for MarkolftiS's Fod-
der. — "Tag Plads" veddlev Feen, "og den vil d«re

Dig til Dit Hjem.'' — "Paa Sosterkagen?" spurgte
Markolfus forbavset. "Det kan vist aldrig være De-

res NaadeS Alvor?! Endnu har vel neppe noget

Menneffe vovet, at rejse sra Engelland til Danmark

paa faa skrobeligt et Factoj som en Sosterkage er?!

Jeg scrtler, der kom en Regn og gsi nnemblodte Kagen,
faa laae jeg ulykkelige Menneske der, midt i Nordha,
vetS Bolger.''

"Aa Sladder!" sövrede Feen, "skvnd Dig, der,

fom Du vil indhente AstolphuS." — Og dermed gav

hun ham et lille Pus for Brystet faa han tabte Ba,

lancen, faldt bag over, og kom til at sidde meget
mageligt paa Sosterkagen. Denne, som var færdig
til Afrejse paa forste Vink, fver afsted som en Piil.
"Aa .... raabte Markolsus forstrækket. Aa . . .

E s
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Niende Capitel»
(Hvorlunde de komme tilbade til Kjobcnhavn, og Markolfus

gjor Aftcnsclstad.

I et Djeblik havde han indhentet AstolphuS, og

Begge floj ind af deres aabne Kaminervindue i Stu-

diistroede. "Det var Fanden til Fart vi toge'' sagde
Markolfus og forlod sit blode Seede. Ogsaa Astol-
g)hus steeg ned af den vingede Ganger. "Hav Tak,
Du Tankens Fugl!'' sagde han, 'svcrv tilbage til min

Belgjorerinde, og bring hende mit Hjertes Hylding!''
— "Jeg beder ogsaa, at sormclde min kompliment
.til Hendes Naadc" raabtc Markolfus, "og takke tusin-
de Gange for al hendes Ulejlighed!" — Den brogede
.Fugl svcrvede ud af det aabne Vindue, og Sosterka-
gen lavede sig til at gjorc det samme. "Nej holdli"
raable Markolfus, og smak Vinduet i, 'er Du kommet

her, skal Du stu ogsaa blive her" — og dermed

skyndte han sig at rydde opi Verreiset, lob gesvindt
hen og bad nogle gode Venner til sig paa et Stykke
Sosterkage, og et Glas Punsch. Disse vare sirap vil-

lige dcrlil, kom med storste Fornojelse, spiste, drak,

sang Tyrolcrviser og priste deres Vcrls Rundgivcnhed.
— Astolphuö tog ingen synderlig Deel i denne V v si i g«

hed. Da Enhver var gaael til sit, satte han sig hen og

strev nogle Fragmenter i sin Dagbog, Markolfus
derimod, skyndte sig at komme tilsengs, og det vare-

de ikke lange, for han var i fuld Arbejde med at sove
ud ester Reisens Besværlighed.
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Tiende Capitel.
k (Hvorlunde Astolphu« fornemmer noget livsaligt.)

Snart herstede Natten- Stilhed i de ode Gader.
Maanen flinncde blankt hen over Tagene i Sludiistr«»
de og Vogteren raabte To. — Da b«vcde sode Har-
petoner gjennem den tavse Nat og en Stemme, som
kom den sra Himmelen, trangtc til AstolphuS'ö Hjrr>
te. Den sang:

Rose! som I kivet« Flammealder
Blomstrer stien som VenuS vypria.
Snaet Din Vades friste Blade falder,
Vi-nct og afblomstret staacr Du da

O l men trsst Dig kun, hvi« en Kjermind»
Spirer frem af de« Forsvundne« Dt»v ;

Raar i fjerne Dage Du kan bind«

Mindet- Krand- af falmet Rofcalov.

Rene LIllie! ff jult blandt Blomsters Skimmel, ,

Svnlig kun for Bud, Du stille -roer.
Evigt spirende i Lyset« Himmel,
kuttret i en Skjert-ild her paa Tord.
Men naar Dodcn farer over Livet,
Stjerner flukke« — Verdener forgaaer —

Bii'cr forklaret Liv Dig atter givet.
Stjerner — Verdener as Dig fremstaaer.

Smaae Alfer dandsede om Astolphus og bekrandsed«
ham med sodt duftende Blomster. Venlige Zplphider
bare ham spogende hen i et Eden; han- Hjerte jublede
«f ukjendl Frpd og hans Sjel daauede i himmelst«
Ahne! ser.
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Ellevte Capitel.

(Hvorlunde Vennerne geraade i en lille Strid.)

Klokken vor sex og Solen stinnede lige ind i

Stuen. Astolphus traodte hen til Sengen, hvor

MorkolfuS loor, voognede ham, og spurgte: om de

ikke nu ftulle drikke Eoffe? — MorkolfuS var villig

dertil, stod op og malede Bonner. Snart kogte Kje-

delen over den med Spiritus fyldte Lampe; og del va,

rede ikke lange, for den brune Nectar dampede Ven-

nerne imodc fra de store kjobenhavnfte Comoirkoppec.
— Styrket og qvaget ved den liflige Drik, raadte

MorkolfuS, i det han stoppede sin Pibe: "Gudfteelov
at vi cre hjemme igjen." — "Det kan vi takke vor

arvardjge Veninde for", svarede Astolphus, "at det

gik saa gesvindt."
"Veninde — gjentog MorkolfuS — vor Venin-

de — mig synes, det er upassende, at bruge flig for-

troclig Benavnelse om et Fruentimmer, der formo.

dentlig lever af, at laee Qvakingbudding og Beefsteg
for Folk "

"Efter mine Begreber," svoredeAstvlphuS, "kon

intet Ardejde volde Skam, saa lange ikke Dyden for-
d-mmer det. Og deSuden: mig syntes, Du gjorde
selv meget af hende? Du kaldte hende jo endogså«
Deres Naade,"
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"Ha ha ha! Ja, det var mens hun horle paa
del. Del kommer mig desuden ikke saa noje an der-

paa."

"Det er Werden« Coutume, det veed jeg nok;
men det er ikke min. Jeg kalder Den min Veninde,
som beviser, al hun er det, om hun saa ti Gange le.

ver af at lave Bccfsteg for Folk."

"Ja, men Du skulle dog ikke lade Frokencrne
hore det, med mindre Lu vil lade deres Gunst for
evig "

"Aa jeg gier Frokcnernc en god Dag. Jeg er

ingen Lieutenant eller Kammerjunker, jeg er en Lage
og en Digler. Og i Leraen« Hjerl«, og i Digteren«
Sjel åres Mennesket, trods Skæbnens Ugunst, trods

Lykkens Omstistelscr.''
"Hei vil Du gaae!" raabte MarkolfuS, "det var

mange Riini paa Jge. Hvad Pokker har Du nodig,
at tage saaledeS paa Vej, fordi jeg siger min Mening.
Du er jo Din egen Herre, og kan gjore hvad Du vil,
uden at Nogen kan sige saa meget som Æi« til en Kat
dertil. For mig maa Du gjerne voelge hende til In,
clinationSvalz i Eotillon; jeg ftal ikke have et Ord
derimod. Glück dazu — ha ha ha!" — og dermed
tog han sin Hue, og skyndte sig hen til Courtin for al

leese Aviserne ud, hvori han var blcv.n forstyriet den,

gang han erfoer, at Astolphus havde gjort Kjobmand.
stab paa Auclionen ester ArchivariuS Lindhorsth.
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Tolvte Capitel.
fHverlunbe AstolphuS begynder at komme paa rette Vej.)

Henad Formiddagen tog Astolphus reent Lintoj
paa, strog det lokkede Haar fra Panden, tog sin Hat
og gik over i det HuuS, hvorfra han havde hort den

underfulde Sang gjcnlydc. En usynlig Haand vejle,
dcdc ham op i den overste Etage. Han bankede paa;
man raabte: "Kom ind!'' og han traadte ind i et

tarveligt, men recnt og peent Verreise, hvor en gam«
mel, blind Kone sad i Sophaen.

?tstclphiis hadede Omsvob og Roenker. Han sag,
be derfor si rap rcciilud: at han denne Nat havde hort
en Sang, ledsaget af Harpespil, der for ham havde
havt saa megen JntrrreSse, saa at han hojligcn onffe,
de, at hore den endnu engang; og han var derfor saa
frie, at udbede sig denne Fornojelse, dersom man ville
v«re saa god, al opfylde hans Duske.

All som han talede, steeg hans Forundring til
den hojcste Grad; tbi det forekom ham, som den dlin,
de Dame var ingen anden, end hanS engelske Benin,
de Men deri var ikke ringeste Sandsynlighed, thi
hun kunne jo see; og dog var Liighedcn mellem deres
Trak noesten uadskillelig. — Damen svarede venlig.»
at det havde vel vcrrel hendes Datter, som han havde
hort synge; n;cn hun frygtede for. al lilliehvide Ro,

saminde var alt for blpe til al turde synge for e«
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fremmed Herre. — Da AsiolphuS horte dette Navn,
bcevede hver Nerve i hanS hele Versen, af Haab og

Langst!, og, om man end havde vinket ham med

Guld og ædelstene, saa havde han ikke forladt det

Sked, hvor det ahncdc ham, at Underdlomsten

groede.
Den Maade, hvorpaa han talte, indtog Mode-

ren til hans Fordeel. Hun bad ham sidde, og fortal,
te ham: at naar hendes, for evig tillukkede Djne, finer-
lede om Natten, og hindrede hende fra at nyde Sov-
uens Vedergvcrgelse, fandt hun kunS Lindring i Rosa,
mindcö Sang og Harpespil; og den kjerlige Datter

henvaagede gjcrne Natten, for at mildne hendes Mo-

derS Lidelser. Dette havde netop vcrret Tilfecldet i

Nat, og foranlediget den Musik, som han havde hort.
— Han underrettede hende om: at han var Lcrge, og

at det maastce kunne lykkes ham, at helbrede hende.
Hun smilede, takkede, og kaldte paa Rosaminde. Da

Higen traadtc ind af Doren, havde AsiolphuS neer

givet et Skrig fra sig, thi det var for.ham, som om

Dagmar stod for hans Djne; kuns var hun hojere,
rankere, smukkere og lys som en Engel. — "Denne

Herre" sagde Moderen, "onsker meget, at hore den

Arie, som Du sang i Nat,"

Rosaminde rodmede, "Er det min ModerS Vil«

lie?" spurgte hun med Dmhed.
"Han er Lecge,'' sagde Moderen, "og vil forsoge

paa, at staffe mig mit Syn igjcn."
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Rosaminde ilede til Harpen, spillede og sang, og

Astolphus erkjendte, med tilbedende Vrcfrygt, Dy-
den« og Uskyldighedens Almagt. — Ligistemte Sjele
gjenkjende hverandre snart. Astolphus kom og gik —

kom og git — og hvergang saae man ham hellere.
Han anvendte sin hele Kunst paa Moderens Djne, og
hun forsikkrede ham, at han havde linbret hendes
Smerte. — Da hvilede Rosamindes Blikke paa ham
med Tillid og med Dmhed, og hun kaldte ham: Ven.

Trettende Capitel.
tHvorlunde Astolphus gaaer paa Krlerfodder.)

Engang fortalte hun ham i ft fortroligt Djeblik,
medens Moderen nar fraveerende: at hun havde gien-
kjendt ham ved sorste Dlekast. Astolphus studsede og
spurgte med om Stemme: "Hvorfra?'' "Medens
jeg endnu var lille" sagde hun, "og laae ved min Mo,
derS Bryst, da dromte jeg engang, at jeg svavede fra
Stjerne til Stjerne gjennem Evigheder, og De var

stedse ved niin Side. Bed hver npe Stjerne bleve vi

adskilte, men vi bleve altid atter samlede paa nye
igjen.'' — Da ville Astolphus flynge sin Arm om

hendes Viv, og sige hende, at han ville blive ved hen-
deS Side gjenneni Evigheder; men i del samme horle«
et Bulder ude paa Trappen og cl klagende Skrig De
lode ud, og fandi en fattig Kone, som var falden om
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med en 2?prbe ®rænbe paa Ryggen. Astolphu« hjalp

hende op, forbandt hendes Snar, og rakte hende en

vclgjvrende Gave. Imidlertid var Rvsamindc« Mv-

der kommen ind igjen, og det lykkelige Djeblik var

«nyttet forsvunden.
Og stråledes gik det altid. Rosaminde plejede al,

brig at gaae ud, undtagen i Kirken, fordi hendes

Moder ikke kunne gaae med. Men Astolphu« log tidl

en Vogn, og kjortc med Moder og Datter ud i de

skjonne Egne omkring Kjobenhavn, for al skabe dem

og sig selv den uskyldigste og behageligste af alle For,

uojelser. Der, i den smilende Natur, begejstrede
ved Skuet af Skaberens Mesterveerker, hentryllede i

salig Forglemmelse af Verden og dens Fagter, aabne.

des ofte de unge, elflovSfulde Hjerter; og tidt, me,

denS Moderen paa det klode Gronsvccr nod et qvceg,

somt Blund, salte Astolphu« Foden frem, for at be,

trcede den Vej, der kunne fore lil den bonhorle Kjer«
lighed« rosenkrandste Tempel. Men stedse var det,

som om en ond Aand tog ham i Armen, og trak ham

tilbage fra del Uftylds Paradiis som Englene aabnede

svr han« henrykte Dje. Snart tom der et Par lob-

fle Heste med en Vogn, hvorpaa der strid et Fruenlim.
mer, som stod Fare for al knust«. Han kastede sig i

Vejen for de rasende Dyr, og standsede deres frygleli,
gr Fart. Snart faldt et Barn i Vandet, og de El.

flende hort« del« klynkende Skrig. Astolphu« rev sig
lo« fra sin Kjerligheds Haab, sprang i Dolgerm, og
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reddede den hjelpelose Lille. Snart stege Rog vg Luer
fra en nceiHqgende Landtbpe. AstolphuS ilede bort
fra sir jordiske Held, og hjalp at flukke de odelcrggende
Klammer. Og, hvergang han havde opfyldt Menne,

fielighedenS ftjonneste Pligter, fandt han Moderen
vaagen, og Wresrygt og 2Erbotighcd bandt Vnglin.
gcnS Tunge,

Fjortende Capitel.
(Hvorlunde de Elssende friste« af Vievelen, nun Herren staaer

de Fromme ti.)

Engang, da de vare kjorte ud, kom de til en stor
fljon Eng, hvor Piger og Karle vare samlede til land-

lige Dandfe. Moderen satte flg paa en Greesboenk,
og AstolphuS flyngede sin Arm om Rosaminde, og
traadle med hende i de DandsendeS Eirkel. Hvor
blussede ikke den jomfruelige Barm, da ben noermede

sig til Elfferens troefaste Hjerte. Og AstolphuS, hvor
horlig bunkede ikke den stormende Puls, hvor brusede
ikke det varme Blod, da den unge Mand, siind og
kraftfuld ved Afholdenhed og Ond, solle den indla-

gende, duunelode Byrde hvile med hellig Forlroelighed
i hans bam.nde Arme. Da hvidssed, han sagte: ''Ro.
saminde! jeg .isser Dig k" og Pigen hcrv.de de him.
melblaae Oine, og Alt hvad han kunne onfle stod stre.
vet i det sj Isulde Blik. Men, i det samme horle
han en sorgsuld Rost som sagde: "Gode Herre! den
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blinde Dame, som sidder henne under Trceet, siger,
al de er Lage, og at De stierne hjelper Enhver som

lider Min Mand er falden ned af Hostanget og har

drukket sit Veen. Forgjaves har jeg bedet de unge

Karle om ak kjore ester cn Doktor, men Glceden bin,

der dem til flygtige Nydelser og d« ffye enhver Pligt

som fordrer et Offer.'' — Da flap Astvlphu« sorgfuld

sin elskede Pige, og i det han fulgte med den bedrove»

de Kone, syntes hans Blik at sige: "Er Kjerlighed da

Dyden imod at jeg stedse sial savne dens Lou?"

Da han kom tilbage, vare Moder og Datter for»

svundne. Med crngstelig Uiaalmodighed fegte han ef«
ter sin Lykke, da i det samme en gylden Karm kom

kjorende, og tre yndige Terner stege ud af den. Men,
som den blege Maanc maae vige for den flraalende

Col, saa svandt deres Skjonhed ved Sidm af den

dejlige Fyrstindes, da hun traadte ud cg satte sig paa

Groesbernken under Trceet. Hvergang hendes Fod
rorte ved Jorden, spirede der en purpurrod Rose frem j

hvergang hun talte et Gteedstaben« Ord, faldt der

ergte Perler og Diamanter fra hende« L«ber. Men

Astolphus fogte efter Nvsaminde.

Da traadte ben forste Terne hen til ham, og
sagde: "See dog paa min Fyrstinde! SaaeDuveb
noget Ctionnere og mecr Fortryllende her paa Ivr,
den?" —"In, jeg saae Uskyldigheden !" svarede Astol»
phus, og sogte ester Nosaminde,
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Da traadte den anden Terne f>cn tit ham.
sagde: "Gaae hen og tal med min Fyrstinde! Raar

Du horer hendes Stemmes Lyd, bemcrgljger Glæden

sig Dit Hjerte.'' — "Mit Hierte horer Dyden til, og
kun ven skaber min Glade" svarede Astolphus, og

sogte ester Rosaminde.

Da traadte den tredi? Terne hen til ham, og

sagde: ''Min Fyrstinde vil dandse med Dig. Kast
Dig i hendes Arme, og lev for dette Liv!" — "Jeg
lever for Evigheden" svarede Astolphus, og sogte es,
ter Rosaminde.

Da traadte Fyrstinden selv hen til ham, og styn,
gebe sine Arme om hans Liv; men, i det samme blev

han Rosaminde vaer, som ledede sin blinde Moder

inde i Skoven, og han rev sig los, for at folge den

Rest, der kaldte i hans inderste Hjerte. — Da for.
svandt Fyrstinden og hendes Terner og hendes Karm;
og Roserne i hendes Fjed bleve til hviSIend« Slanger;
og Perlerne og Diamanterne til rygende Blodpletter.

Men AstvlphuS fulgte sin Elstcde og hendes
Moder til deres stille Hjem.

Da de havde taget Plads ved det hyggelige Thee,
bord, aabnedc- AstolphuS'S Leeber, og han sagde Mo-

deren, at han elstede hende« Datter. — I det sam,
m« bankede det paa Doren, og en amg Prind«, med

Stsernc paa Brystet og stinnende Ridderbaanb, traad»
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te ind. Aldrig havde Naturen frembragt noget Skjon.
ncre. Der blond« Haar flod i flionne Lokker om,

kring den lys« Pande, og Himlen synke« al smile fra
de store blaae Djnc. Han sagde til Moderen, at han
ejede el Fyrstendom, eg at han bod hende« Daiter

Kron- og Zeprer. Useet af Alle havde han verret Bid.

ne til den landlige Fest, og Rosaminde var blevet

han« Tanker« Dronning.

"Rosaminde" sagde Moderen, "hist byde« Dig
en Hytte, og her el Slot — stig selv, hvad Du

voelger.''

"Jeg voriger min Elskede« Hytte" raabte Rosa,
minde, og kastede sig i Astolphu«'« Arme.

Da forsvandt Prindsen; men en Salighed« Glo,
rie omgav Moderens Aasyn, og hun noermcde stg de

Elskende: "I bleve Dyden troe” sagde hun, "og huu«,
lig Lyksalighed vorde Eder« skjvnne Lon. I Atlanti«

ejer jeg et Riddergod«; det v«re Rosaminde« Arv og

Underblymsten hende« Medgivt."

Dg Moderen (bævebe til Himmelen; og Rosa,
mind« sank, prydet med en Lilliekrand«, til sin El,
sker« H,erte.
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''Nu vil jeg ogsaa have mig eu Kone" raabte

MarkolfuS, ''for nu har jeg fanet Prcestekald."

"I Atlantis?" spurgte Astolphus.

"Nej paa Amager" svarede MarkolfuS.



Et «delt Tr«k af Fanden

Et Eventyr.

Ester et gammelt jydfl A-lktsagn,



 



^cn mdgaatnde Sol forgyldte med sine ildfarvede
Straaler Donau» mildt brusende Bolger. Myggene
sverrmed« i den lumre Luft, og Nattergalene sioge Tril»

ler i de omliggende Lunde. Uden Frygt for Middags»
solens fortoerende Brand, hernede de sode Blomster
deres spraglede Kroner ivciret, og fra de kjelne Hjerter
udstromwede balsamiske Dufte. Et helligt og hojti,

dcligt Stille, saa qvoegcnde for Sjelcn efter Dagen-
larmende Sysler, udbredte sig alt m«er og meer over

Engene, og den blide Maane, som ikke langer for«
dunklcde» af Dagen- sejrende Dronning, besteg bly«
og beskeden, og derfor de- yndigere, sin natlige Thro,
ne; og lod sine lysende Smiil glide ind mellem Skove.

neS balmorke Skygger. All indbod tit Fred og til

Fryd, thi selv i sin Hvile, var Naturen saa gud,

dvmmelig deilig.
Dog ak! ikke sjelden brager den ufljonsomm«

Pillegrim, kold »g ligegyldig, forbi sin Hjemstavn-
Paradiser, og hanS Hn staaer til fremmede Lande,

hvor han lide, Skibbrud mod stened« Klipper; hvor
S »
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han farer vild mellem sandede Drkener. — Saale,
de- gaaer det ofte Mennesket. Den frie, den smi-
lende Natur, burde være det Hjem, der seengflede
hans Sjel til Skaberen og aabncbe Hjertet for Uffyl-
dens saligste Slæber; men, det ved uægte Glimmer
og sandselig Pragt forvante Djr, er blindt for Skuet
af Guds kjerligste Mestervcerker; og det er kun den
ufordarvede Hyrde, hvis Bryst, liig det reneste Speil,
opfanger de tryllcnde Billeder, hvis blide Gjcnstin
vugger Sjelen i hellig Roe, og lærer Hjertet at tilde,
de den evige Algodhcd.

Paa en Treeestub i Skovens Tykke sad Leon«.
For ham oplyste Maanen sorgjcrves Naturens udbred-
te herligt Skatte; han saae det ikke. For ham flog
Nattergalen omsonst sine yndige Triller; han horte
dem ikke. For ham duftede Blomsterne og viftede
Zephyren til ingen Nytte; fornam del ikke, thi
Sorgen havde bemestret sig hans Hjerte,

Allerede i Buggen berovet sone crdlc, men fattigt
Foroeldre, og savnende Sloegt og Venner, havde han
henlevet sin Barndom glocdclos og uden Vejledning.
Snart havde Een, snart en Anden ydet ham sparsom
Hjelp; men nu var han« saa Velgjorere efterhaanden
borldode, og saalcdeS havde han naact den vornere
Alder, hvori Hjertet begynder at udvikles, Forstanden
at anstille Sammenligninger, og Sjelen at taufe
over sin Bestemmelse. Han havde i Dag fyldt sit at,

lcnde Aar, og rnvrk laae Fremtiden for hans taare,
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fyldt- £)je. E», med fod Ad-l tillod ham ikke i guld,
broemmet Livree at tjene DrkesloSheden som Dagbri-
ver. Han ville saa gierne erhverve — han ville saa

gierne v«re et nyttigt Lem af det menneskelige Sam-

sund; men enhver Bej dertil var ham sparret z thi
han havde ingen Protektor, ingen PatroneSse. —

"Hvad stal der blive af mig!" udraabte han- ogTaa,
rer trillede ned af hans Kinder. "Omsonst har jeg
bragt min Bon for de Riges ©ren; den naacde ikke

til deres Hjerter. Omsonst har jeg noermet mig Lan«
dctS Store; de saa, hen paa det Sted hvor jeg stod,
uden at blive mig vaer. Nu er mit Mod forsvunden;
jeg har intet H«ab mere, og jeg erkjender Doden som
min eneste Tilflugt."

Da standsede med eet Espens Blade i deres evige
Zittren. Snogene kom hvislende frem og lagde sig
saa venlige ved Leonce« Fodder; og Midnattens hvi-
nendt Sangerster, de dagstye Ugler, kom klapprende
med deres brede Winger, og satte sig sortroelige paa
de neermeste Buste. I del samme blev Leonce en

Mand vaer, som kom iilsomt gaacnde henimod ham,
fra det inderste af Skoven. Hans Dragt var hoirod
— og desuden havde han en Hestefod.

' Angest og Forfccrdels« bemcrgtigede sig Leonce.
Han ville flye, men Skreekken lammede ham, og

sKUgflede ham til det Sled, hvor han stod. "Jeg
beder tusinde Gange om Forladelse" sagde Fanden (lhi
ham var del »alurligvii«), "Det er min »besindigt



86

Jilfardighed, fom fatter Dem i den ubehagelige
Sindsstemning, hvori jeg feer Dem. Jeg kommer

just lige hjemme fra, og den Hast, hvormed jeg on«

stede at ile Dem til Hjclp, lod mig glemme, at jeg
er i Reifekladcr. Men undskyld — jeg stal vare her
igjen paa Ojeblikkct."

Han ilede ind i Krattet. Leonce ville nytte den-
ne Frist for at flye Sjelens og Salighedens frygtelige
Fjende; men forcnd han kunne satte sit Forsat i Bark,
var Fanden allerede der igjen. Han bar nu en him«
melblaae Dragt, rigt besat med Solv; og en sort
Flojels spanst Hat med mange hvide Fjer. Lyse
Djne tindrede a«bcnt og venligt; og blonde Lokker
flagrede om hans Pande. "Jeg seer'' sagde han
halvt leende, ''det gamle Ordsprog: Klader stader
Folk — er ikke ganste uden Grund; lhi De betragter
mig nu virkelig med langt mindre angstelige Djetast
end for, og jeg er dog en Djevel, hvad enten jeg gaaer
kladt i rodt eller blaat."

Leonce vidste ikke hvad han flulle svar« til denne

«åbenhjertige Tilstaaelse. "De forundres" vedblev

Fanden, "over min ligefremme Maade at omtal« mig
selv paa; men nu ville det jo dog vecrc forgj«ves, at

dolge for Dem, hvem jeg er. Den Jilfoerdighed,
hvormed jeg fremstillede mig f»r Dem, lod mig for
somme al Forsigtighed, og der »r ingen Tvivl om, at

De jo kjender mig. Jeg vil de-aarsag også« sætte al

Tvang tilside, og strax sige Dem: at j»z har hort
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Deres Klag« og er kommen for at tilbyde Dem min

Hjelp."
"Nej, jeg takker!" raabte Leone« hurtig, oz

fogte at drage sig tilbage.
Fanden smilede. "Jeg kan forklare mig DereS

Betænkeligheder" sagde han. "Le kjender mig kun

fra den vcrrstc Side, og troer mig vel neppe istand til

en uegennyttig Handling. Men l«g haaber, at Frem,
tiden stal overbevise Dem om det Modsatte. — De

maae vid«: For et Par Aar siden lykkedes det en m«g<

tig Fee at fange mig. Ved Hjelp af den Magt,, hun

havde faaet over mig, tvang hun mig til, at paatage

mig Skikkelse som en halvvoren Dreng, vg til at gane

nogen Tid i Skole hos den beromt« Lancaster. Vel

kunne min oprindelige Natur ikte forandres; men jeg

hostede dog endeel Nytte af den Underviisning som jeg
der nod, i Forening med andre honette Folks Born;

og siden den Tid, sporer jeg ofte Lyst hos mig til en

eller anden god Gjerning. — Som jeg nu kom gaaen.

de, Hort« jeg DereS Klage. Jeg satte mig saa gan.

ste i DereS Sted, vg forestillede mig tydeligt, hvor

tungt del maae vcere, at vcrre ene j Verden, uden

Ven og Bcstytler, uden Formue eller Lejlighed til at

erhverve samme. De har henvendt Dem om Hjelp
til mangen en Stormand, som, hvis jeg gjorde ham

han« Ret, inden ti Minutter flulle staae og vende

Stegespiddet i mit Kjokkcn. Dog, der er en bojers

dagt, og saalcenge han tillader Ukrudtet al trives,
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tor jeg enduu ikke vove paa, at luge det op. Men
i mit Hierle har jeg besluttet z at trcrde i disse haard-
hjertede Uslingers Sted, og uden egennyttige Bihcn-
sigter, gjore for Dem, min stakkels forladte Ung-
ling! Alt hvad der staaer i min Magt, og uden Pral
tor jeg nok sige: det er ikke ubetydeligt. — Jmidlcr»
1id, om Dem saa behager! er det vel bedst, nu at

begive sig paa Hjemvejen. Del er allerede sildigt, og
vi have et godt Stykke til Wien. Jeg veed ikke, hvor-
ledes Deres Vert er, men Min er forbandet expedit
med at lukke Gadedoren "

Leonce vidste ikke selv, hvorledes han var tilmo-
de. Den Maade, hvorpaa han var bleven tiltalt,
var intet mindre end afffrcrkkende; »g han vovede der-
for ikke, al modscetle sig, da Fanden godmodig tog
ham under Armen og slingrede ved hans Side lil
Wien. Da de kom i Noerhedcn af Kärntnerthor,
standsede han ved el Huus, og sagde: ''Her boer jeg."

"Her?'' udbrod Leonce fuld af Forundring.
"Ja her! netop her!" svarede Fanden leende.

-'Jeg gjetter Deres Tanker. De lroer, jeg har et
andet Hjem, og det noegler jeg flet ikke. Men De
maae vide: i enhver Bye har jeg Logis. Del er en

Nodvendighed for mig, da jeg snart er hist, snart
h r; og bet paa innen Maade er oeconvmisk, at lage
ind paa offentlige Aunerger. — Men, lad os nu ikke
staae längere og snakke her paa Gaden; thi kommer
Patrouillen forbi, sna res,kerer vi, at han arresterer
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os. Gjor mig den Fornojelse og spiis Frokost hos

mig i Morgen Formiddag Klokken ti, saa vil vi tnlc

noermere om det Bevidste. Godnok."

"Godnat'' svarede Leoncc ganste forbloffet, og

ilede hjem paa sit Tagkammer. Her tilbragte han

Natten sovnlos, sornroliget af qvwlende Tanker.

Hvad der var modt ham, var saa besynderligt, saa

magelost, at han ncesten srjstcdes til, at anser del

som en Drom; men hans rolige Estertanke, han-
fuldkomne OverbeviiSning forsikkrede ham om del Ao-
refaldnes Virkelighed. Dybt rort solle han sig ved

den Tanke: at den som tilbod ham HH lp, den Eene-

ste som paa den hele vide Jordklode lilbod ham Hjclp,
det var Fanden. Men Forstanden tilraabte ham hojt:
"Troe ham ikke! Husk paa, at han er LognenS Fa-

der, og at der ikke er el sandl Ord paa hans Tunge.
Vend Dine Djne bort sra hans Aasyn naar han smi.
ler; luk Dine Dren for hans Tale naar han lefler.
Vogt Dig for ham, og stoel ikke paa hans Vovtcr;

thi hvor kan Godt komme fra ham som er den O n de.''

Imidlertid, alt som han lcenkte frem og tilbage
over denne Sag, blev han meer og meer fortrolig
med ben Tanke, al staae paa en venskabelig Fod med

Land.n, og Forestillingen derom tabie efterhaanben
en Deel of sin Skrcckkelighcd. Efter en sovnlos til-

bragt Nat, og efter at have erindret sig silv om sin
fuldkomne Hjelpeloshcd, besiuttede han, at sce Tiden

an, og ikke at forkaste Fandens Forflag, for han i



90

det mindste havde hort dem. Jfolgt Indbydelsen, gik
han til den bestemte Tid hen i det betegnede Huns ved

Kärntncrthor. Fanden var nylig opstaaet. Han havde
forsovet sig, og var endnu ikke paaklcedt. Ikke desto»
mindre modtog han Leonce med den venskabeligste Fo,
rekommenhed, og forte ham hen til Frokostbordet.
Der stod en stegt Kalkun, Aal i Gelee, en Cjdam-
mer Ost, Smor og Brod og Champagner. Leone»

betragtede det med bet«ukelige Blikke. ' Nu, er De
bange igjen?'' sagde Fanden. "De troer maaskee, at

disse Retter «re tilberedt« hjemme i mit eget Kjokken,
og frygter desaarsag, for at nyde deraf Men De
kan vccre ganste rolig. Nnar jeg er paa Neiser, ta.

ger jeg altid min Mad fra et Spiseqvarteer. Lad

derfor, som De var hjemme, og krccnk mig ikke loen«

ger med en ufortjent Mistillid. Imidlertid slæber jeg
mig paa, og siden gane vi en Tour med hverandre."

Leonce log nu for sig af Retterne, og den bru-
sende Champagner opflammede hans Med. Han fandt,
at Fanden var en ganske tjenstvillig Aand, naar man

stod paa en god Fod med ham, og at det jo var tid«,

nok at lrcrike sig tilbage fra ham, naar han strakte
Kloerne frem. — Imidlertid var han blcven paaklcedt
efter nyeste Mode. Smaae Solvsporer, en fiin mor»

keblaae Frakke med sort Flojelr Krave, Snorliv, Gor»

ge, og en splinterny Hat. Han bod Leonce sin Arm,
og nu gik de med hinanden gjennem Wien og den«

Forstader. Tiden svandt hen som et behageligt Mi,
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rig og underholdende. Saaledes kom de fordi DrienS

store Arresthuur. "Her" sagde han, ''dag disse stum-

le Mure, hvor Dagen« Cy« kun sparsomt trang«

'gjennem Huller, forsynede med dobdclle Jernstanger,
leve Menurster, som have stjaalet i DalcrviiS. De

rre farlige for almeen Sikkerheden; derfor gjemmer
m«n dem i underjordiste Fangster, hvor Tudser og

giftige Fiirbeen krybe paa det fugtigt Gulv. Dem

kalder jeg i Spog mine Studiosusser, thi de studere

forst Kunsten. — Hist ovre i Hint Hotel derimod,

bor Folk, som have stjaalet i tusinddalerviis. De

ere ikke saa farlige som hine, derfor have de kun Stue-

arrest. Se«, det er mine Kandidater.'' Og saaledeö

vidste han Besteed om Alt, og forstod at ledsage sin

Tale med oplysende Forklaringer og tressende Anmark.

ninger.
Da de vare komne gj,unem Leopoldsstadt, forte

Fanden Leonce ind i den Skov, hvor de Aftenen i For-

vejen havde gjort hinandens Bekjendtstad. "Nu''

sagde han, "til det, som ligger vs Begge paa Hjer-
tH: Deres Fremtid. Jeg har besluttet z at bidrage
Alt hvad jeg sormaaer til Deres Lykke; nten del er

nodvendigt, at gaa« frem med Forsigtighed, sor at

jeg ikk« st»; hjctpe Dem af Dynen og i Halmen. Den

letteste Maade, at bringe Dem til Vre og Bardig-
hed paa, ville vare, at gjore Dem en Present af et

Par Tonder Guld. Men, jeg bor ikke dol-ge sor Dem,
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at tinor jeg fvurnerede Dem med Penge af mit Skat-
kammer, da ville man affordre mig et Beviis for
Jmodlagessen af Jhcrndehaveren. Hvad der er en

Folge af en saadan Forskrivning, er Dem sagtens
ikke ubekjendt; og det ville være lumpent nf mig, om

jeg bag Venskabs Maske sogte at indvikle Dem i For»
tredeligheder. Derimod assistere Dem med nogle tu-

sind Daler, som jeg tager af min Chatolkasse, der
aldeles er bestemt til privat Brug, det kan og stal
jeg gjore med Fornvjelse. Men det var jo kun en

palliativ Hjelp Derimod har jeg tcenkt paa, at

staffe Dem et rigt Partie. De bliver ikke den eneste
Mand, der lader sig fode af sin Kone, og De behover
stet ikke at rodme derved, nnar De gjengjelder hende
med Dmhed og Kjerlighed, og bruger den Formue,
De ved hende kommer i Besiddelfc af, til «del Virk-

somhed.- Men, selv herved mane jeg gaae vaersom til
Verrks. Som Monarch i et stort Rige, har jeg
Pligter mod delte at opfylde, som jeg ikke mane tabe

af Djespn, og der gives Omstoendigheder, hvori jeg'
selv af mine Undergivne, kan drages til Ansvar. I
et saadant Tilfcrlde, er det altid godt, at have en reen

Fod at staae paa, og del kommer derfor an paa Dem

selv, om jeg stal kunne v«re Dem til nogen Nptte."
"Jeg forstaaer Dem ikke." svarede Leone« med

sp«ndt Forventning.
''Seer De" vedblev Fanden, "da det ikke er min

Hensigt, al lade Dem betale DcreS timelige Lykke
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med Tabet af Deres evige, saa maae jeg v«re be-

teenkt paa, paa anden Maade at erstatte, hvad jeg,

bevirget dertil as den s«rdeles Atachcment, som jeg

foler for Dem, lader gaae tabt i Dem. Men dertil

udfordre^ nogle Forberedelser, hvorved De ganste maae

overgive Dem til min Vejledning. Dog, De kan

gjorc det uden Frygt, og jeg giver Dem mit Wresord

paa, at del aldrig skal fortryde Dem."

Han forte derpaa Leonce til et Huns, som var

beliggende i det Inderste af Skoven. Alt var net,

propret og beqvemt indrettet. Foruden et Sovekam«

mer og en Dagligstue, fandtes der et lille, men ud«

valgt Bibliothek, hvori var Voger i det lybske, fran-

ske, engelske og italienffe Sprog, som afhandlede de

fleste Videnstaber i Poesie, Geometrie, Mathematik,
Botanik, o. s. v. — Dagligvwrelset indeholdt, for-
uden de nodvendige Meubler, et godt Drejcrlad, Teg.
ueredflaber og forstjellige musikalske Instrumenter med

tilhorcnde trykte Anviisninger, om hvorledes de bor

tracteres, naar man vil opnaae den behorige Focrdig«
hed derpaa.

"Dette Huus" sagde Fanden, ''har jeg ladet ind.

rette for Dem. Troer De, at De kan frasige Dem

Omgang med Menneflene, og tilbringe to Aar her i

Eensomheden? Jeg har draget Omsorg sor, at for.
syne dette Opholdssted med Alt hvad der kan tjene til,
at forkorte Dem Tiden yaa en interressant Maade,
og hvorved De tillige kan erhverv, Dem nyttige Kund,
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staber vg behagelige Talenter. — Deres Fornodenhe,
der stal bliv« tilfredsstillede, uden at det foraarsager
Dem mindste Ulejlighed. Efter Afbenyttelsen, beho-
ver De kun, at lcrgge Deret Klcrder fra Dem; og
De stal den ncestc Dag sinde dem rene og vedligeholdte,
Paa de feedvanlige Tider vil De sinde Bordet bakket,
ikke med kostbare pakkerier, hvilket mulig«» kunne
vcrkke den Mistro hos Dem: at fog, ved at kildre
Deres Gan« og beruse Deres Blod, havde fljulte og
onde Hensigter; men med god og noerende Fode. Af»
slig nn selv Dommen. V«lg imellem dette lidtt Land-
sted og Deret Hjem."

Valget var snart gjort. LeonceS Hjem var et

eensomt Tagkammer, hvor Mangel tiltede frem fra
alle Kroge. Delte Huns derimod, var for ham et

lille Pallads, hvori han kunne uforstyrret overgive sig
til sil HjerkeS Passion: Dyrkelsen af de elstvcrrdizste
Kundstaber, der paa eengang kunne opklare hans For,
stand og foreedle hånt Aand. Han erklcrrede sig oje.
blikkelig, med megen Erkjendtlighed, villig dertil,
men yltredc tillige, hvor ondt det gjorde ham, at

vcrrc til saa megen Ulejlighed, o. s. v. — ''Tal aldrig
om det" svarede Fanden, "jeg gjoc det med Fornojel.
se. Kun har jeg et Par smaae Betingelser, som De
maae love mig at indgaae."

''Der have vj Kloerne" t«nktr Leonce. "Og det
er?" spurgte han.
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"At De" svarede Fanden, "i de to Aar, som
De her opholder Dem, aldrig vadsker Deret Ansigt,
aldrig reder DercS Haar, aldrig klipper Dere« Negle,
»g aldrig rager Deret Skjocg."

Uagtet Leonce havde ventet noget langt v«rre,

saa sorskraktede- han dog ved Tanken om, at han,
ved denne Fremgangtmaade, ville forvandle sig selv til

»t Monstrum. "Naar De vil love mig, at Ingen
faaer mig at see?" spurgte han tvivlsom.

"Ingen uden jeg" svarede Fanden. "Usynlige
Aander bevogte dette Sted, og jeg indestaaer Dem

for, at ingen Dodelig skal neerme sig til Dem."

Nu var der intet mere i Vejen, og Leone« tog

sin nye Boepoel i Besiddelse. Med Graadighed kastede
han sig nu over sine litteraire Skatte; men, vel vi,

dende, al Orden er Sjelcn i Alt, inddeelle han Da,

gen i forskjellige Tidsrum, og ethvert havde sin seer«
fkildte Bestemmelse. Nogle Timer bleve anvendt« til

Musikken- Dyrkelse, andre til Lcesning og Sprogene«
Studium, og atter andre til Tegning o. s v. — Ost«
tankte han da ved sig selv: "Hvor er det muligt, at

Mennesker, hvis Forretninger levne dem Tid nok der,

til, og hvj« Stilling i Livet tillader det, foretreekk«
Drkt«lo«htd og susentastisk Slendrian, for den saa
weget könnende Anvendelse af Tiden, hvori man soger
at sorfuldkomm« sig selv i et eller andet »lskv«»d>gt
Talent.
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kom han og tilbragte Aftenen hos Leonce. Foruden
Nyheder, som han vidste at fortælle, fra Grönland

og Paris, fra Kjobenhavn og Bad el Mandeb, fra
Kamschalcha og Wien, bragte han altid Borsenhalle,
Altonaer Merkur og den Hamborger korrespondent
med sig, for at Leonce, ved Gjcnnemleesning afflige
Dagblade, kunne vedligeholde en SlagS Kundskab om

Tingenes politiffe Stilling i Verden, og ikke blive

fremmed for hvad man kalder offentlig Jnterresse,
Naar de faa havde læst Aviser, fladret, spijst, o. s.v.,
fordreve de det ovrige af Aftenen med at spille Frans.

suS. Ejerne ville Fand n have givet Leonce ordentlig
systematisk Underviisninz i alle mulige Slags Spil;
men Naturen havde noegtet denne Spilleorganet, og

ester en frugtesløs anvendt Taalmodighed, maatte de

nøjes med at indstudere Fransfusin. Saadan en Af-
ten var da en Fest for den eensomme Leonce, og først
ved Midnat forlob den tjenstvillige Djevel sin udvalgte
Protegi.

Tiden har Vinger. De to Aar svandt hen for
Leonce med Lvnildssrt. I delte Tidsrum, uforstyrret
i Eensomheden, og befielet asAttraae efter at danne

sig; havde han erhvervet sig flere Kundskaber og Ta.

lenter, end mange Aars Udenlandsrejse forskaffer de

hojeste SlandSpersoner; og om end disse to Aar hav.
de været Fandens eneste Velgjerning imod ham, ville

de allerede have givet ham en Ret, til at vente han«
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bestandige Erkendtlighed. — Det eneste som generede
ham, var han» LegemeS, alt meer og mecr tilder

dyriste, overgaaende Forandring. HanS Haar var

bleven til en Uglerede; hans Ansigtsfarve mere sort
end hvid, og ligesom belagt medCkjel; hans Skjeg
lignede en Kratstov, og hans Negle formodede han,
havde den Bestemmelse, at kradse Fandens Oldemo«
der op.

En Dag kom Fanden og besogte ham. "Vecd
De, hvad vi skriver i Dag?" spurgte han. Leonce,
som ikke befattede sig med nogen Tidsregning, svarede
Nej. — "Nu vel!" vedblev Fanden. "Jeg vil sige
Dem det. Min Termin er udloden; det er i Dag to

Aar siden, jeg bragte Dem herhid, og nu vcrre det

mig tilladt, al meddele Dem Deres nve Instruxer."
"Allsaa er nu min stille Lykke sorbi?I" sukkede

Leonce.

"Jeg haaber'' svarede Fanden, "at berede Dem
en endnu fljonnere i KjerlighedS Arme. Her over-

giver jeg Dem en Pose med omtrent en Ckjepve Guld,

penge i. Denne tager De med Dem, og i Aften
Klokken syv, begiver De Dem hen i WienS brillante,
ste Klub, ligesom De der staacr og gaaer."

''Tilgiv, at jeg gior Dem opmærksom paa en

Ting" rvg Leonce Ordet. "Saaledes, som jeg seer
ud, vil jeg vel neppe undgaae, at blive kastel hoved,
kuIS ud af enhver Klub i Verden,"

K
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"Bil Dt bare aldrig bryde Dem om nogen Ting'
svarede Fanderr, ''og kun gjorc, som jeg siger. Dr

maae vide, jeg har megen Indflydelse i Klubben, og,
1il evig Tid, skal Alt, hvad der bærer dette Navn,
finne under min Beskyttelse. Jeg er ikke utaknemme,

lig, og, med meget faa Undtagelser, er der ingen
Stiftelse, der forsyner mit Rjge med flere kolonister,
end disse. Der, hvor Lejlighed gives til Spil, Nat«

tevaagen og Nydelsen af berusende Drikke, sv«kkesLe»
gemet og floves Sjelen. Folgerne deraf, er Ulyst til

Arbeide, Misfornojelse med de huuslige Forhold, ind,

byrdes Uenighed, Brode af Manden og stundom vgsaa
afKvnen, Skilsmisser mellem Wgtefolk, flette Cxemp,
ler for Dornene, Armod, Forbrydelser, og ikte sjel-
den Selvmord!!! — — Desuden bchover De blot,
at fremvise Deres Guld, og, om De saa var en ve,

ritabel Skovtrold, vil De alligevel blive modtagen
med aabne Arme."

Han udbredte sig nu vidtloftig over enhver For,
holdsregel, saavel som hvad Folgen ville blive deraf,
og Leonce vovede ikke, at modsige ham.

Klokken syv tog Leonce den omtalte Pose med

Guld, og forfojede sig hen i Klubben. Man gloede

paa ham, som en Koe paa en nymalet Port, indtil
Raslen af Guldmynterne virkede, liig en electrisk
Funke, paa alle Gemytterne. Man trcengte sig om

ham, man qvalte ham na'sten med Omfavnelser, og,
den Ene sogte at vverstrige den Anden med Tilbud af
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♦n lille L'hvmbre. Endelig blev Spillebordet arran°

geret. Lconcc, som aldrig havde spillet andet end

Sortepecr og Franssua, satte B^ler paa Böter,

vg tabte, i en Haandevending, sil hele Mamon. Mak-

Verne strog Guldbunkerne til sig, og tracterede med

Punsch og Biskop. Man udncrvnede ham til overvr,

hentlig Wresmedlem, vg han flap ikke bort, for han

havde givet sil Wresord paa, at komme igjen Ncrstc
Aften.

Lidt efter at han Nar kommen hjem i Skovhuset,
kom Fanden til ham. Lcence var lidt heed om Orenr,
fordi han havde spillet de mange Penge bort; men

Fanden loe deraf. ''Del kan De tage .Dem gansk«
let" sagde han. ''Hine Penge ere allerede paa Wejen

igjen til min Lomme,"

"Paa hvad Maade ?" spurgte L.onre.

"Det stal jeg sige Dem" snarede Nan. "DcreK
Makkere have hidtil, hver svr sig, varet tilfredse med

een Maitresse ; men den Coup, de have gjort i Aften,
vil bevtrge dem til, at anstasse een til, og stige Dom

naer bve paa Vejen til mit Hjem. Kan De nu be,

gribe, at, inden kort Tid, dlive Pengene bragt mig
igjen paa trcdie og fjerde Haand."

"Fuldkommen vel'' svarede Leonce leende. "I
Sandhed'. Deres Pengevoesin er indrettet paa en fod,
treffelig Fvd^ eg De fortjente, at vare FinantSmini-
ster; thi De forstaaec tilgavns, at reallsere det gamle

G a
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Ordsprog: Det kommer igjen, sagde Skraberen, da

han gav sin Soe Flerst."
"Her hor De nok en een Pose med Guld'' sagde

Fanden. "Zmorgen ued samme Tid, gaaer De, es-
ter Lovte , hen i Klubben igjen, hvor De vil finde en

Mand, der er umaadclig forlegen, for at komme til
at spille med Dom. Opfyld hans Dnske; Resten skal
jqj nok sorge for." — Og dcrpaa mcddeelte han Leon»
ce de notwendige Instruxer.

I Necrheden af Burgtheatret boede en Ridder,
som var sorfcrrdelig riig. Foruden sine ovrige Her-
ligheder, ejede han lre Skalle, der paa det heftigste
atlcaaedes af alle de unge Herrer i Wien. Det var

tre Dottre, hvis Skjonhed var saa stor, at man al-

drig navnte dem anderledes, end de dejlige Frokener.
De lo Angste, vare et Par guddommelige Piger, der

aldrig bestilte del M indste fra Morgen og lil Aften,
Om Formiddagen gik de i Bouliquerne og spadserede
paa Gaden. Om Eftermiddagen gjorde de Visitter
eller toge imod Visitter, og om Aftenen kunne man

v«rc sikker paa, al see d.m i Operaen, paa Eoneert
eller paa Bal. — Den ZL ldsie derimod, var et stille,
qvindeligl Vasen, som bestyrede Husels Anliggender,
kogde og vaskede, streg og svede og plejede Faderen i

hans Alderdom. — Denne Ridter var del netop, som
Fanden mcenle, var forlegen for at spille med Leonce.
Aldrig saasnart havde han hort om det Phänomen,
der havde viist sig i Klutb.n, nemlig en Slags Bavi«
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«n> ßitm som Arvesynden, dum som et Fcr, mm

riiß — lüg som Mogul, for han skyndte sig terhen

af alle Kroefter. For at komme betids nok, gik han

i Klubben Kl. 5- men hele Selskabet havde allerede

vieret samlet der fra Kl. z, og hvis Fanden ikke hav,

de havt Fingrene med i Spillet, ville han verre kom-

met meget for sildig.

Klokken syv kom Leonee. Bed Indgangen mod,

tog Baldircklcuren ham, og ledsagede ham, da han
blev Guldposen vaer, med mange komplimenter ind

i Salen, hvor alle Medlemmerne ven e e ham, og

drak hans Skaal. Kort sagt: han modtog ucn.e.ig
mange Beviser paa:

«t naar man kun bar Penge,
behoveS el Forstand.

Ridderen ilede til, og udbad sig ben Wre, at

spille en L'hombre med Leonce. ''Gjern-!" svarede
Denne. Man valgte sig tredje oq fjerde Mand, og

Spillet tog sin Begyndelse. Men i Aften havde Bla,

det vendt sig. Fanden blandede Kortene usynlig, og

Lykken sad Leonce i Hcenderne. Han spillede Taurn6

og Calque, Solo og Bole, og Alting lykkedes. Kort-

sagt: det varede ikke («lige, for alle han S Makk.ro
vare caput.

''Herre!" raubte Ridderen. "Hvad spiller De?

Piquet? — Rambus? — FranSfuü? — Befall''
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"NE det endelig stal sm vcere/’ svarede Leon»
U, "saa lad os blive ved Feanssufn,"

"Alle de Tilstecdcvcerende famlede sig omkring
dem i speendt Forventning. Hundrede Konger og
hundrede Damer, tohundrede Bander og Ovarter og

Fuser, Alk faldt i Leonces fod. Ridderens Fortviv»
leise steeg, med hvert Spil, og da Midnatstimen flog,
havde han kortspillet Gaard og Gods, Penge og Boe.
have. Hans Raseri« kjendte ingen Grocndser. Bleg^
som el Liig, flog han sig for Panden, og forbanded»
stortene, som Ophav, til hans Ulykke.

"Herr Ridder!" begyndte Lconce. "Det er langt
fra, at jeg attraacr Deres Ulykke. De har tre

Dotlre. Giv mig een af dem tit Kone,, sag frafalder
icy, det halve af min Fordring,"'

Dissi Ord teltcde en Steen fra Ridderens Hjer»
te. Han indbod feonce til den noeste Dag, og gif
hscm fra Kluvb'n med et sorgfuldt Hjerte.

Da h in om Morgenen sad ved Theebordct med« ,

sine tre Gratier, fortalte han dem sin fortvivlede For.
fatning, og at een af dem maalt« l live cl Offer. De
to vngste Frok n r besvimede; men Mathilde, saa
heed den Wld^c, troflede sin Fader, og tilkøb sig, at

ville arbejde Dag og Rat for ham. "Stakkels Tos»
se!"' svarede Fader.n, "qvindellg Flid tilvcjebringer
ricppe d.t torre Brod, og jeg er vands tit Skildpadde
og Champagner.''
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Lidt efter lod Lconce sig melde. Ridderen mod.

log ham og forestillede ham sine Doltre. De to Ung.
sie besvimede igjen, men Mathilde kastede et Blik paa

sin Faders sorgmodige Aaspn, og hendeS Beslutning
var fattet. "Min Herre!" sagde hun, og rakte Le-

«nee den hvide Haand; "jeg elfter Dem ikke, thi jeg
kjender Dem ikke endnu. Maaftee Tiden lader mig

opdage ho« Dem, Hjertets og Ejel.nS Egenftaber,
der fuldkommen erstatte Mangelen, af hvad der ellers

bloendcr Djel; og, hvis De lover, at blive min æble

Fader en god Son, da lover jeg, al blive Deres ly-,
dige HuuSlroe."

Hvor bankede ikke kconceS Hjerte af Elftov og
Henrykkelse. Han onftede, at flutle den Åndige i

sine Arme, men Frygten for, at kradse hende med

sine lange Negle, afholdt ham derfra. Han drak et

GlaS Viin , og ilede hjem i sit Skovhuus. Fanden
var der allerede. "Nu hurtig!'' raabte han Levnet

jmsde. "Her er Bindsorsoebe og Hau elo Lolvgne.
Vask Dem nu, saa det har Skik, og lad mig barbere

Dem. Siden ftal jeg klippe Deres Haar og sauge
DereS Negle af."

Ester et Par Timers Forlob, saae Levnce ud

som et ganfle andet Mennefte. Sundhedens Roser
blomstrede paa hans Kinder og Uftyld og. Munterhed
thronede paa hans Pande Det brune Haar, renset
fra Stov og Ureenlighed, snoede sig i utunstlcde
Kroller om hans Hoved. Han iferte sig en ligeså«
siin og smagfuld, som moderne Kloededragt, hvilken
Fanden havde ladet besorge til ham, og kunne ikte

tilbageholde et Velbehags Smiil. da han saae sit Bil-
lede i Spejlet. "Modtag nu" sagde Fanden, "hiin
Eqvipage med Heste, Kudst og Tjenere, der holder
ude paa Vejen ved Skoven, som et lidet Beviis paa
mit Venskab; og iil dcrpaa hen, at besage Deres Brud."

Ligesom Leonce traadle ud af Skovhuset,
forsvandt dette i et Nu, s«a end ikke mindst«
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Spor blev deraf tilbage. Han steg derpaa i»d i den
nydelig guult lagverede Offenbacher meb sire sorte He.
sie for, Kudsk og Tjenere i fyrsteligt Livree, og kjorrr
saaledeS heil til sin tilkommende Svigerfader. Da
han tilkjendegav sig for Mathilde, foregivende, at
hiin Forklædning, havde vævet foranstaltet, for at
prove hendes Hjerte, sank hun, rodmende og elstovs,
fuld, i hans Arme, og nod den stjonneste Von for
Opfyldelsen af sine barnlige Pligter. Samme Dag
fuldlyrdedcs Brylluppet med al optcenkelig Pragt, ogLeonce erholdt meb sin Brud et stsont Riddergods i
Medgivt. Men begge de yngste Frokener, bleve saa-ledes ude af sig selv af Harme og Misundelse, da de
saae, hvor smuk den Mand var, som deres Sosterhavde faaet, og, som de havde afflaaet, paa Grund
af hans Slyghed, saa de begge to lobe ud i Haven ogdruknede dem i en stor Park.

Dagen efter al Veonce havde taget sit Gods i De«
sidbelse, kom Fanden ridende j civil Dragt, og lod en
Tjener qaae ind og melde en Fremmed. SaasnartLeonce fik D,e paa sin Velgjorer, ilede han ham imo«
de med aabne Arme og ville byde ham velkommen.
Men Fanden, som forudsaae, at Eontinuationen afderes Omgang i Tidens Loengde kunne have farligeFolger for Leonce, var cedel nok, til at renoncere
derpaa. Smilende rystede han paa Hovedet, som forat lilkjendegive, at han ikke havde Tid, og spurgteblot: "Naa, hvorledes gik det med de tre
F rok en er?"

"O!" raable Leonce, med Erkjendtlighedcns heleUdtryk i sil Aasyu: "det gik dejligt. ,Jeg fikden Ene."
"Ja, men jeg fik de To" svirede Fandenveltilfreds, og reed videre fort.



Familiebilledet.

Sidestykke til Familieportraitek af Apel,



 



Min Fvrmceking blev fuldbyrdet paa min Faders
Borg" saaledcs sortcrllcr den adle, kloge Frue Agn.S
von Felsenburg, der havde til C tik, al opskrive alt

hvad Mærkeligt der modte hende; og, som ved sine es«

tcrladte Documenter, har udbredet mangt et d'ys over

forhen dunkle Familiesagn i de forskiellige tydske Nid.

derstammers Analogie. — "Min Formaling blev fuld,

byrdet paa min Faders Borg, og der hottideligholdt
med Ridderspil og festlige Forlystelser. Kommen til

Maalel for alle mil Hjertes inderligste Dnsker,. lime«

lig og evig forbunden med min trofaste Kuno, be.

krandscde Glceden mig, s disse frydefuld« Dage, med

sin« yndigste Roser. Men midt i Rusen af den hose,

ste Salighed, folte jeg dog ofte og smerteligt Torn nr

at stikke. Jeg stuld« skilles fra mine fromme Forcrl,
dr«, fra mine kjere Sodskende, og nu herefter, uden

moderlig Vejledning, vandre ad bidtil ukendte Veje.
Da ilede jeg hastig til Kunos omme oa oprigtige Hjer.
l«, og i dan« Arm« behovede jeg ikke lauig r nogen

trøstegrund, for at fole mig beroliget. Jeg drog jg
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ikke bort med en fremmed og »elsket Ridder, der mod
min Billie reev mig ud af min hjemlige Kreds; men

med min Barndoms hulde Legebroder, min Ungdoms
elstte Fastemand. — KunoS Fader havde været min

Faders foclroeligste Ven. Paa sin Dodsseng overgav
han sin eneste Son lil min Fader, som strax tog ham
tis sin Borg, opdrog ham, og gjorde ham vaaben- og

lurneerdvgtig Han var kun lo Aar oeldre end jeg og
vore Hjerter vare ff te for hinanden. Vor Kjerlig»
hed var spiret frein i vore barnlige Lege, og boxende
med os, var den rodfcestet i vore S,ele. Hvor kunne

jeg da bedroviü ved, at drage bort med Ham, som
nu vA n.it ?llt? Hvor kunne jeg klage, ved at de»

trade den Bei, som er Ovindens hellige Bestemmelse?
DiSse Grunde troflede og opmuntrede mig ogsan

indtil Skilsmissens Time flog. Kuno oecede min

Smerte. Han drog jo ogsaa bort fra en Fader og
en Moder, der allerede elskede ham som Son sorend
han var det, og nu dobbelt. — Gjesterne havde for,
ladt os, og det DjebUk neermede sig, da jeg skulle sige
Hjemmet Farvel. Da stcommede mine Taarer og

Beemod blegnede min Kind. "Drag yen, mit Barn!"

sagde min arvardjge Fader, ''og retfardiggjor den

Tillid, hvormed en adel Mand lagde sit Livs Lokke i

Din Haand Hvor gierne blev ikke Kuno her hos os,
men hans Borg og hans Undergivne behove hans Nar»

varelse og-" "Og jeg følger min elskedeHuuslond''
sagde jeg, i del jeg trykkede AsskedSkpsset paa min
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Moder» Lseber, og fnæl' nbe modtog min Faders V«u

fignclse. Da loflede Kuno mig omt og verklagend«

op paa den kosteligt smykkede Ganger, og, efterat

han havde besteget fin fyrige Brune, drog« vi, ledsa.

gede af mine Piger og nogle Riddersvende, til min

Kjerlighcd« ParadiiS.
-O! hvor mange Aar, hvor utwllelig mange Ti,

mer har jeg ikke levet paa denne Borg, hvoraf hver

Eeneste har udbredet en Himmel af Salighed over min

Tilværelse; hvor mange tusinde (Slæber har jeg ikke

nydt her, hvoraf hver Eeneste har ladet mig velsigne
den Stund, da jeg blev Kunos Huusnoe.

Min Gemal« omme Omsorg og inderlige Kjerlig«
hed, Syslerne i min nye Virkekreds, og vor Borgs
stjonne Beliggenhed, opmuntrede og adspredede mig
snart. Midt paa en Klippe ligger Borgen Felscyburg.
Over o« den hoj« GranilmaSse, hvis Lop omhyllcs af
graalige Taageflor. Under os Dalen, suld af frugt,
bare, blomstrende Enge, Tumlepladsen for Lam og

Gjedcr. Rundt om os, i nogm Afstand, dunkle

Fyrreskove og lysegrenne Boge, i hvis lovrige Kroner

Raltergale og Irrister synge Elstvvssaiige sor den lok-

kende Mage. Saa stjvnt er det Eden, min Kuno
delede med mig.

Iblandt alle de Riddere, der giestede vor Borg,
var Balduin von Hohenwart min Gemal den Kjereste.
Som Smaadrenqc havde d», med Bue og Pilt, for-
«nede studt Kragerne ned, der bygged« i Laarnet«
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Skydehuller. Som Vnglinge fulgt med hverandre «

Fejder og farefulde Tog, »g som M«Nd svoret hinan»
den Troflab i Liv og Dod. — I mine Djne nar Kun»

den smukkeste Mand i Werden; men, naar jeg upar»

tifl, ubloendet af min Elflov, flulle afsige DonnneN,
da maatte jeg give den almindelige Stemme Ret, der

tilkjendte Balduin Prisen blandt TydfllndS fljonneste
Riddere. HanS V«pt og hans Ansiat-lreck forenede i

sig al den regelmässige Harmonie, Unde og Majestæt,
der gjor Oldtidens Billedstoreer til Mestervterker, vg
dette fljonne Legeme betivedeS <Ninu as en Sjel, gjev
vg «del fom det sommer sig den lydfle Ridder. En

Himmel af Uflyld og Mod toside fra HanS store blaae

Dje, og glindsende, som Evlens Srraaler, rullede dr

lykke, gule Lokker, diode og ukonsilede, ned over

Pandserkraven, naar han lofkede Hjelmen af sil Hoved»

Markelige Begivenheder, denne Ridder Balduin
von Hvhcnwart angaaende, er del egentlig, som jeg
her vil optegne.

En Ckpe af Tungsind svKvcde stedse over HanS
Aasyn; og med stille Veemvd beiragtedc han den Kjer»

lighed« Lykke, som Kun o vg jeg node ved hinandens
Side. Olie lortfjernede han sig med dybe Sukke,
naar min Gemal bar den sp«de Son hen til mit wo»

derlige Bryst, eller overgiven vg spogende trak mig
hen paa sit Stjod i den fortrolige Vens N«rv«relse.
Da blandede Medlidenhed med den Arme, en bitter
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fkjenke ham et Held som vort.

Uagtet den ommeste Folelse for huuslig Lyksalig,
hed, og, med et Hjerte, fuldt af broendende Langsel
efter en elsket Gjenstand, havde han befluttet, at for,
blive og doe ugivt. En skrockkclig Forbandelse hvilede
over han« Stamme, og den «die Mand havde hoj.

hjertet besluttet sig til, at opgive Livets Lykke, for
at udflukkc en Slccgt , der kun ventede en sorgelig Til,

vwrelse. Der havde nemlig, alle Rigdommens og

Overflodighedens Gaver uagtet, aldrig existent ek

lykkeligt Wgteskak paa Borgen Hohenwart. Ridder,

Nt af denne Familie elskede, forgudede dercS Fcrste,
moer; men aldrig faasnnrt havde Munken i Capellet
paa Hohenwart udsagt Velsignelsen over det unge Par,
forend Kjcrligheden og Enigheden var forsvunden.
De grusomme Mernd gjorde sig da styldige i alle de

Feil, som myrder cegleskabelig Lykke. Vrede, MiS,

tcenkclighcd, Utaknemmelighed og Kulde, ja vel end«

vgsaa Mishandlinger, var bel Lod, som de ulykkelige
Fruer af Hohenwart gik imode; og, fljondt omme

Forsikkringer og smigrende Lvvtcr indgjod de Forblin,
bede det blideste Haad i Frierdagene, saa flog del dog
aldrig Fejl, al den Enes Skjebne kom til ak ligne
den Anden«. Nogle, af et frygtsomt og sagtmodigt
Gemyt, bare deres Kors med Taalmodighed; men

Groemmelsen gnavede som en Orm paa deres Hjerter,
og de kort forhen blomstrende Frokcner, sank i Gra,
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nett som Dodens tidlige Bytte. — Andre, mere co,

leriste af Temperament, satte Trods imod TrvdS, og
deres cegtestabelige Forhold var til Forargelse for hele
Egnen, — Atter Andre foretrak det mindre Onde for
det Storre, og sogte Paven og Kejseren om Dispen,
sation fra deres Eed og Wgtestabets Ophccvelse, og

begrove dem derpaa i fraliggende Klostere, hvor de,

stille og Gud hengivne, henlevede deres ovrige Dage.
Saaledes havde det varet ved i mange Aarhundreder,
og det var derfor ikke at undres over, at Sagnet
vandt alt meer og mecr Tiltro«, som fortalte, at

dette var Folgen af en usonel Brode, og, ar et hces-
ligt Spogelse huserede paa Borgen Hohenwart.

Balduin var den Sidste af sin Slagt; med ham
ville Stammen uddoe, og d t var dette, som han
havde befluttet. Men BeflutningenS Udforelse kostede
ham hanS Livs Lykke, og Folelsen heraf, forjog al

ungdommelig Munterhed af hans Hjerte. Kun naar

han opholdt sig hoS oS, eller vi gjestede ham paa Ho»
henwarl, nod han flygtige Elceder, som Benstabet
stable ham; men, selv Nydelsen af disse lod ham ahne,

hvad han tabte, ved Savnet af Kjerlighed, og for,

nyede dobbelt, den morte Tungsind, der omstyggede
hans Dage.

Bar Felsenburg stjont, saa var Hohenwart det

ikke mindre. En bred Flod stummede, med sine Sol,

verbolger, mod den ene Side af dens Ringmure, me,

dens store, umaadelige Skove og frugtbare Marker
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siebte til den anden Side. Preeglige Gemakker, Rid,

bersal og Capel, smykket Med riig Pragt, Buegange
vg Haver, All fandtes der i Overflodighed, og dvb,

belt sorgeligt var dck, al Ejeren afalle disse Lykken»

Goder, manglede huuSligt Held og glad Hjerte, ud.n

hvilket alle Jordens Skatte lade deres Bcerd.

I den lange Riddersal hang Porttaiterne af den

Hohenwartste Stammes Fvrferdre, tilligemed deres

Huuslroer. — Iblandt disse fandtes To, som In-
zen kunne betragte, uden lonlig Gysen. Det ene var

Frue Jrwengard, HohenwarterneS Stammoder. Med

stiv Krave vg brede Manchetter, stod hun der, i en

truende Stilling. Harme lynede af hendes Kjne og

Brede fortrak hendes Lineamenter. Uvilkaarlig krob

en kold Ski«k igjennem alle Aarerne paa den, der

hefrede sine Dine paa det gruelige Billede, vq det va.

rede loenge, inden man kunne fatte sig igjen, efter
dette strakkelige Syn. — Det Andet, var Ftue Kor.

dnla, Jrmengards Sonn^kone. Delte Billede virke,

de mere rorende, men ikke mindre heftig, paa Til,

skueten. Plydel med al Ungdommens og Skjonhe,
den« Bnde, men med Smerte og dyb Kreonkelse i sine
Miner, stirrede hun fra det malede Vævreb, med et

Djekast, der trangte til Marv og Been. Dog var

det besynderligt, al dette Djekast, der kunne smelte
Hjertet i Livet paa Een, aldrig gjorde delte forunderlige
Indtryk paa Mand, men stedse kun paa Fruentimmer.
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Da var det, at vor Hertug formalede sin aldfte
Son med Greven af ToulousiS eneste Datter, og

indbod alle Landets Riddere og 2Edle, at mode i Ne-

gensburg, "for med Tournering og Earrusel at festlig-
holde den fyrstelige Forening, Jeg ventede dengang,
at fode mit andet Varn, og Kuno ville dcsaarsag ikke

forlade mig; men, overtalt af os Begge, besluttede
Ridder Balduin, at folge Indbydelsen, for, j Hos-
livets lystige Asvtxlinger, at sog» Adspredelse for sit
morke Lune, — Den unge PrindseSse, 'bragte med

sig, fra det yppige Frankrige, en stor Mangde Her-
rer og Damer, den Ene fljonnere end den Anden.

Men stjonuest af Alle, var Aloysia af Carencv. Hen»
des Skjonhcd og Vnde var saa stor, at den sordcelt,
vilde have gjort hundrede andre Qvindcr indtagende.
Desuden besad hun hoist sjeldne Gaver, der cndmcre

forhojede hendes legemlige Fortrin. Hun var Mester,
inde paa Luthen, og med uovertreffelig Kunst, for-
stod hun, al virke Tapeter og Kleedningcr af Guld og
Silke. Hun flrev zirlig Latin, og digtede selv de

Sange, som hun, med solvklar Stemme, sang til

LuthenS kjelns Toner; og, naar hun traadte frem i

sit Fædrelands yndefulde Dandse, og sva:vende snoede
sig i lette Bcndinqer, troede man, at sce en Engel,
der var nedstegen fra Himmelen.

Da Balduin recd indenfor Skrankerne, kastede
han sit Blik op til Balconen, hvor den unge Hertug
inde sad, omgive» af sine Damer, Som Rosen,
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nant dm sinnet t sit fulde Flot, pranger imellem

Blomsterne nf lavere Rang, saaledes straalcde Aloysia
mellem Hoffrokenerne. Balduin blev hende vner, og

dette Djcknst berovcde ham hans Frihed. Dreven af
en inderlig Attraae, ester at bemcerkes af hende, los-
:tedehan, med Lovestyrke, sine Modstandere af Sade-

!len, og modtog Sejersprisul, en gylden Halskjede, af
Hertugindens Haand. Da rodmede Aloysias Rosen«
jinder endmere liflige, da tindrede de morkebruneDjne
med endmere straalende Glands, da Ridderen, idet

han, kncclcnde for Hertuginden, flog Visiret op, ka-

siede et Blik til hende, som om han vilde sige: "Kun

for Dit Bifald, har jeg kjempct; ej for det usle

Guld." — Aloysia forstod ham ; fra.Frankerhoffet af
mere bekjendtmed Galanteriet, end vi t ydste Fruen-
timmer, tenyltede hun sig af det forste ride mærkede

Djeblik, for at nerrme sig den skjonne Mand, og, i
det hun let og utvungen rakte ham et gront Blad af
sin Blomsterkost, sagde hun omhcdsfuld: "I har for-
tjent et Laurban, Herr Ridder! og jeg kan kun byde
Eder et Valsom; men, J maae tage Billien fer Ev-
ven." — Da stormede Hjertet i Balduins Bryst.
Glodende nf Elffov og Henrykkelse, og beruset af det

sode Haad, som Bladets Farve berettigede ham til at

nerre, trykkede han den betydningsfulde Gave til sine
Lerber, og sagde: "Jeg har i Dag modtaget et Snar,
min flionne .Froken! »g paa hele Jorderig >sindes der

H 2
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Ingen uden I, som magter nt give mig lindrendr
Balsom derfor. Vil I vel bet?— Om hun ville? I

Snart var deres Elskov ingen Hemmelighed leen»
ger, og, skuffede i egennyttige Forhaabninger, vare

Riddere og Damer. Da hcevede Avind sin sorte
Braad, og Bagvaskelsen hvislede om Fyrstinden, at

Froken af Elarcncys Lod ville just ikke blive sanmeget
misundclscsvoerdigt; thi endnu aldrig var en Hohen«
tvart god imod sin HuuStroe. Den unge Prindsesse,
der havde glecdet sig saa inderligt, ved at give sin kjere
Aloysia til »n erbet Ridder, lod Dalduin kalde for sig,
og kccrbede Oplysning af ham. Uden Skyr fortalte
han, om det mærkelige Sagn; men sorsikkrede tillige:
at han i sit Hjerte folle saa riig en Kjerlighedskilde,
saa at han var vis paa, at gjorc Sagnet til Skam«
me. Den, uden Fordomme opdragne Hertuginde, be-

roligedeS ved hans hellige Eeder cg samtykkede i Aloy,
sias Valg; og, da den fyrstelige Fornikling var fuld,
bragt, forte Balduin sin stjonne Brud til Hohenwart,
hvor Vielsen, efter gammel Familieskik, skulde fuld«
byrdes i Eapellet.

Ved et Jilbud var Kuno bleven underrettet om

saa lykkelig en Forandring i hans kjere VenS Skjebne,
og snarest mueligt begave vi cS til Hohenwart, for at

føje Anstalter til Brudens Modtagelse. Efter at have
pyntet Brudegemakket og smykket Altaret, ilede vi at,
ter hjem til vor Borg, forbi hvilken Parrets Vei
faldt, ser, som gode Naboer, at credenje dem Vel,
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komstbeegeret hos os scl»- — Aloysia vandt strax vor»

Hjerter, og, efter nogle Timer« Samtale og gjensi-
Lige Hilsener, trykkede hun mig til sin Barm, og bad
om mit Benrad, i det hun rakte Kuno Haanden som
Balduins Ven. SaaledeS stod den Skjonne imellem
vs, som et overjordisk Dcrsen, og Balduin tilbragte
for det meste Tiden knalende sor hende, hensjunten i
Bcssuelsen as al den Dejlighed, der nu snart skulle
komme til at tilhore ham.

Aloysia tilbragte Natten i mit Gemak, og jeg
enskede mig til Lykke, med i hende at have funden en

sosierlig Beninde. Jeg noerede det gladeste Haab, at

hendes Skjcbne vilde blive lykkeligere, end hendes For-
gjengerinderS, thi heftig og lidenskabelig, som Bal»
duin »ar, kjendte hans Kierlighed og Tilbedelse ingen
Grccndser. Ogsaa fortjente hun vist, fw meget som
noget Fruentimmer, den blideste og lykkeligste Skjeb-
ne, thi, prydet med alle de Dyder, der gjor Quin,
den clssclig, besad hun kun een eneste Fejl, og ogsaa
denne bestræbte hun sig lykkUig at overvinde. Hun
var nemlig undertiden lidet opfarende. Saa taalig,
som et Lam, kunne hun bare Udbrudet af deres Luner
som hun elffede, men, mccrkcde hun, at Ondssab cl,
ler Had ville leegge hende noget i Vejen, da blussede
Vreden op i det lille Hjerte som en Fakkel; og sjelden
var hun da, i det forste Djeblik, Herre over sin Ad-
foerd. Denne Fejl, der »ar en Folge af Forkjelelse i
Barndommen, og derefter: den Vane at blive almin»
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delfg føjet og tilbedet, duc vistnok stem; men, da hum
siden frygtede for, nr dens Exempel ville stade hendet
Børn, overvandt hun den med Tiden..

Den næste Dag, Klokken elleve om Formiddagen,
ankom vi til Hoh.nwart, hvor jeg strax, efter 'fügt
og Billighed, paatog mig Venindens Bestilling. En«

deel af Egnens Alidle, med dercS HuuLtrocr, vare

indbudne, og Klokken fem fuldbyrdedes Bielsen idet

oplyste Capel. Jeg stod ncrrmest ved Brudem, og cm

stille Bon opstev fra mit Hjerte for den blide Engels
Lykke;, men, hvor forfrerdedeS jeg ikke, ved nt fee
hende uafbrudt stirrende paa en Plet hiinside Brud,

gommen. Roserne veeg, af hendes Kinder, og dodclig
Bleghed traadte isteden. Neppe moegtede hun at ud»

tale det højtidelige Ja, og sank afmægtig til Jorden,
da Ceremonien var tilende.

Forst leenge efter erfore vi Aarsagen til dette.

Jeg ilede strax til, og løftede hende op i mine Arme,
men faae med Forundring, at Balduin, langt fra at

pttre Bekymring og Omhue, meget mere syntes util»

freds med bitte Anfald af qvindelig Svaghed. Snart

kom hun til sig stiv igjen, men heNdcs Munterhed
havde lidt et stort Skaar, og uafladelig hvilehe hendes
Blikke med Uroe og Wngsttlighed paa hendes Gemal.

Efter et festligt Maaltid, ledsagede vi de unge

Wqtefolk til Brudekammeret. — Den naste Dag,
forend Gjesternes Afrejse, forte vi den nye Borgfrue
om l hendes Ejendom. Saalede« kom vi i Ridoersa«
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len, og Balduin viste hende sine Foraldres Portcai.
ter. Efter tjerligt at have betragtet disse, besaae

hun den hele arvardige Rakke af Riddere og Fruer,
vg kom endelig til Kordulas Billede. Ofte havde jeg

selv folt den Virkning, som Skuet af dette Aasy,»
gjorde paa Tilstueren, ofte varet Vidne til det Ind,

tryk, som det gjorde paa Andre; men aldrig havde

jeg seet Nogen at komme i saa heftig en Beveegelse
derved, som Aloysia. Med ufravendte Blikke betrag-
tede hun den stjonne, veemodige Kordula, og to store
Taarer rullede uvilkaarlig ned over hendes Kinder.

Ogsaa i Kordulas Lineamenter blev jeg et Udtryk vaer,

som jeg endnu aldrig havde seet saa lrvende, og hender

DjncS forunderlig gjennemtroengende Blikke vare sera

ubcsirivclig talende i det Moment, at jeg narsten ven,

tede, hun ville aabne sine Laber.

Endelig traadte Alopsia hen for Frue Jrmen-

gårds Portrait, men, i det hun havede de halvt til,

lukkede Vjenlaage, som sogte, at holde Taarcrne til,

bage, gav hun et hoit Skrig fra sig, bedakkede sit

Ansigt med begge Hander, og floj, med iisnendeFor-

sarrdclsc, bort fra Portraitet, Bi bragte hende ind i

et andet S^mak, hvor hun, inderlig og bonfaldende,
bad Balduin, om at skaffe delte ferle Billede bort;

men med Koldsindighcd, ja „ersten med Haardhed hor.
te jeg ham at afflaac hende« Bon, fordi Portraitcrnc,
ifolge en urokkelig Familielov, skulle beholde den

PladS, de engang beklcrdte. Med et Blik mod Him»
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molen, tau- hun stille, og syntes, at h-ngive sig i
sin Skjebne.

Paa Hjemvejen iagttog min Gemal og jeg l«nge
«n martrende Tavshed mod hinanden, angaaende det

Passerede, fordi vi knap vilde v«vs bekjendt for os

seiv, hvad vi troede; men, vante til den inderligste,
gjensidige Fortrolighed, brod Kuno endelig Eliliien,
heden, og vi tilstode hverandre den Frygt vi ncercde, at

Fruen paa Hohcnwart gik mangen en bitter Time imo-
de. Bel undrede- vi heiligen over den pludselige
Overgang hoS Balduin, fra lidenstabelig Kjcrlighcd
til Kulde og Mangel paa Dmbed; dog trostcde vi hin,
anden m»d, at AlopsiaS Skjonhed og Unde maaflce
atter kunne opvarme den kjolnede Flamme. — Ak! vi
fik snart det Modsatte at vide.

Men, hvad vi og Ingen fik at vide endnu, det
»<w, at Aloysia var, hvad man kalder fremsynet;
det er: at hun med klart Blik saae, hvad der er usyn«
ligt for alle Andre. Hun var fedt paa en Sondag,
en Time efter Midnat; det var »n Jevndognsdag og
Fuldmaane, og maaskee meget mere, som jeg ikke
kjender til; kort sagt: ingen Aand, god eller ond, in,
tel Epogelse, sort eller hvidt, kunne skjule sig for
hend.s klansecnde Oje. SaaledeS gik del lil: al da
hun stod for Alteret, blev hun »aec en gammel, ha-,
lig Makrone, som pludslig stillede sig ved den anden
Eide af Brudgommen, og uafbrudt pustede ham sin
galdesraadende Aande lige i Ansigtet. Med endnu
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mere Skræk læste hu« i BalduinS Sjel, hvorledes
Spygelset udpustede den ene KjerlighedSgnist efter den

anden, og Smerte og Forfoerdelse derovede hende Be-

sindelsen. — Den anden Dag erfoer hun, hvem Freds-
forstyrrersten var,' da hun, ved at kaste L>jet paa Zr-
mengards Portrait, gjenkjendte den frygtelige Origi-
nal, og fra den Dag af, naar hun kjertegnede den

faa ommelig ristede Gemal, og med hede KyS smelte«
de Iisstorpen om hauS Hjerte, stog det aldrig fejl, at

hun faae Jrmeugard staae ved hans anden Side, og
puste Gift og Galde i ham Da slukkedes Kjerlighe«
dens rene Flamme atter, og med koldt, stivnende
Hjerte, modte han den huldsalige Qvinde« smertefulde
Blik.

Vi erfare det, ved Tyendets Sqvalder i Borge,
stuen; thi Wglefolks Uenighed bliver sj>ldent fljult,
og jeg takkede Himlen, som saa naadig gav mig en

tro og god Wglefu'lle i Kuno. — Jeg stjenkede ham
vor Datter Kunigunde, og venlig bad vi Herstabet
paa Hoh.nwarl tage Deel i vor Glade. Da de an,

kom til os, var jeg saa lykkelig. at kunne voere oven

Snge; og jeg glædede- i Forstning.» af mit ganste
H' rte i d t Haab, ar Rygtet b > de loje', thi Bal,
d: m svntes at valke liMu og god; dog, snart mcerke.
de jeg gf den sttlleLungsii.d, som beherst.deAloxsta, at
en et . ievkk.be vierte Ogsaa aabenbaredt
D leuin for Kuno, som jeg siden stk at vide: at det

sorgelige Laersagn var g.ua i Opfyldelse. Uden selv
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at kunne ferklare Grunden dertil, var Aloysia ikke det

for ham, som han havde haabet. Hvad hun gjorde,
var ham aldrig tilpas, stjondt han ikke kunde niis«

kjende hendeS redelige æiUit; og, naar hun slyngede
sine stjonne Arme om hans Hals, og trak ham ned

til sine sode Vater, var det, som en glat og iiskold

Slange krob imellem dem. Da rev- han sig rasende
los fra hende, og forbandede, i sin Jammer og Elen»

dighed, at have knyttet et Baand, som gjorde dem

Begqe ulykkelige»
Alopsia havde virket et kosteligt Svob af Guld

og purpurrod Silke, og gav del i Skjenk til min lille

Datter. Inderlig taknemmelig derfor, og hoili-
gen smigret ved denne Gunst, fluttede jeg den yndige
Giverske i mine Arme, da hun veemodig stod og boje«
de sig over Vuggen. "Snart vil ogsaa jeg give saa.
dan el svdt lille Vasen Livet" sagde hun, og stjulede

blusardig sit rodmende Ansigt ved mit Bryst. "Men,

jeg kan ikke frydes derved; thi snart gjemmer Graven

dels Moder." — Jeg blev saa heftigen rort derover,
at mine Taarer randt strommeviis, og Aloysia maat«

te tilsidst trost« mig, der burde have tröstet hende.

Endelig maalte jeg give hende det Lovte, at gjaste
hende paa Hohenwart, saasnart min Helbred tillod

det; sukkende forlod hun, og mork og barst Bal«

duin, det altid sredsomme og lykkelige Felsenburg.
Nogen Tid derefter var jeg ret rast og vel tilmo-

de, og da jeg hjertelig langtes efter min god« Benin«
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de, kg fan troede, at hun behovede Trost og Opmun-
trina, saa bad jeg min Genial om Forlov at rejse til

hente. Min tjerlige HuuSbond var strax villig al til-

staae mig mic Lorlavgende, oa sendte en Svend til

Hvhenwart, for at melde Hersta>et vort Komme.

Meden« vi gjorde Tilberedelser til vor Rejse, paa

hvilken n ine Kammerjomfruer pulle ledsage mig for
Bornen«« Skyld, bleve vi gjestedc af Asmund von

Eichen, og af den siden saa ulykkelige og saa navnkun-

dige Hugo von Rheinberg, dengang endnu en puur
Vngling. 3? i forlystede dem, saa godt vi kunde, med

Jagt og deslige, og indbod dem derpaa, at folge med

os ril Hohenwart, hvis Herre de ligeledes meget godt
tjendte. Oa der ingen Feide var, saa toge de mod

Tilbudet, og vi begave os assted.

Paa stadselige Gangere kom Balduin og Alovsia
oS gjesifri imode paa Halvvejen; og de fremmede Rid«
dereS beundrende Overraskelse, ved Synet as den unge
Dames Skjonhed, var saa smigrende for Gemalen,
at han, med opblussende, ligesom fornyet Kjerlighed,
puttede hende i sine Arme den ene Gang efter den an-

den. Aloysia synkes at svcevc i Himmelen; hendes
pjonne O „e stråalede af Elstov og Euede ved Modta»

gelsen af de tange savnede Kjerlegn; og vd Jndtr«»
dels n i Borgen« Gemakkir, vidnede Orden, Smag
og Reenlighed. saa meget om den gode Huusfrue, at

hun blev vS Alle oobbrll elstelig. Led Taffelet, soin
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var beredet, for «t styrke de af Reisen trætte Gjcstcr,
manglede ingen af ValduinS eller mine Livretter, og
med huldsalig Ånde crcdenzede hun Voegerel for de

fremmede Riddere.

Ester fuldendt Maaltid necrmede hun sig den el-

stede Gemal, og ommelig flultcde han hende j sine
Arme; men — i det samme bliver hun Jrmengard
vner, som stikker sit Dobningehoved ind imellem dem,
og udpuster den fordocrvelige, Kjerligheden forgislende,
Aande. I delte Djeblik kan Alopsia ikke paa nye see sit
stjonne, uffyldige Haab om Balduins tilbagevendende
Kjerlighed, tilintetgjort, uden retfoerdig Harme. Hun
kan ikke taale, i de fremmede Ridderes Ncervcrrelse,
at see sig bestjemmet ved uforskyldt Kulde og krcrnken,
de Haardhed; og i Udbrudet af hiin opblussende Vce-

de, der aldrig lod hende Tid »il at overveje, glemmer
hun, at del er et Spogelse, seer i hende kun sin Pla,
geaand, sin «gtestabelige LykkeS Morderste, og smeek
— giver hun Zrmengard et Drcsigen, saa det kladste«
de igjcn.

I dette Djeblik var Fortryllelsen forbi, og Jr.

mengard blev et Minut synlig for vore Djne. "Jeg
siger saa mange Tat!" raabte hun, "jeg siger saa
mange Tak!" og forsvandt. Fuld af Forundring, og

meget besiyrtsede, spurgte vi, hvordan det gik til;

men, forend Alopsia kunde besvare oS, aabnedes beg.
ge Floidorene, eg den stjonne Kordula svcevede ind.

Himlent Glcrde og forklaret Salighed straalede sra
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HcndeS Aasyn. Uden at flytte en Fod eller bcrore
Gulvet; uden al vi kunne hore rinzesie Lyd af hende«
Fjed, ncermede hun sig Aloysia. "Jeg hilser Dig,
som vor Stamme« kjereste Datter!" sagde hun, og
HcndeS Stemme lod som Flojletvner, i det hun udbrc,
Lede sine Herndcr velsignende »ver Aloysia« Hoved.
"Du har givet Himlen til tvende frcdlosc Sjele, og
huuSlig Held vil herefter herske paa Borgen Hohen,
»vart. I Archive! gjcmmes min og JrmengardS Hi,
stvrie, oz jeg giver Tig Lov, at bryde de kejserlige
Segl. Bliv lykkelig, som Du er elskelig!" og hun
svcrvcde bort, som hun var tommen.

Som det var aftalt, ilede vi Alle ind i Ridder,

salen; men, o Under! ikke allenc Portraiterne af
Jrmcngard og Kordula, men cndogsaa Rammerne
med, vare forsvundne, og der var ikke mindste Spor
af dem tilbage.

Ru lobe vi strax Castellane» kalde, og begave o«

samtlige ind i Archivcl. En Jerntiste var, med tykke
Jernlcrnker, fastgjort i Baggen, og forsynet med det

hellige Kejserlige Segl. Di fluticde sirax, at Denne
indeholdt de vigtige Hemmeligheder, og aabnede med
Moje de tilrustede Laase, Paa smuldnende Perga,
menter, forvaret der i mange Seculumer, fandt vi
koglen til disse forunderlige Begivenheder; og, jeg
vil ikke flutte min Historie, uden at tilføje et Udlog
as hiint meerkelige Skrivt:
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Efter fire Aars ZEgteskab, berovedeS JrmengE
ved Doden sin Gemal, Guntram af Hohenwart. Bed

Hielp af sin gode Ben, Abbeden i St. Gallen, sik

hun udvirket hoS Keiseren: at hun maatte bestyre
Borg og Boe i hendes Sons, Rüdiger«, Mindre»

aarighed. Dette giorde hun ogsaa, og, da Rüdiger
blev myndig og modtog sin Arv, heftede svar Gjeld

paa Borgen. Men Rüdiger var ikke den, der brod

sig om saadant, og, naar han kun kunde fjase med

Pigerne i Borgestuen og tude i Jagthornet fra Mor»

gen til Aften, saa lod han fem vcrre lige. Jrmen»
gård smigrede ham, og regierede nu som for. —

Men snart blev det all for galt. Her blev der nffor-
drei dem hundrede Lod Solv, hist krcrvede nian dem

tohundrede Gylden, og alle Kister og Skabe vare tom,

me. — Da dode Euil^erl von Hetlinghausen,, og es,
lerlod alle sine Skarre og tre pragrjge Borge til sin
yngste Datter, Kordula, rhi den oeldste , Gjertrud,
var gangen i Kloster En s"«r Moengde Riddere bei,

lede til den stjonne, rige Kordula; men, hun gav

Rüdiger Forti innet for dem Alle, focvj han forstod,
at beloegge sine Ord. Da sagde Gierlrud en Dag
igjennem Gitteret: ''See Dig vel for I Mig synes,
Frue Jrmengard er svar bister i Adscrrd og Miner.''

Men Kordula svarede: "Jeg skat nok vinde hende ved

Gunst og ved Gaver." Og hun gav Rüdiger sin

Haand. Da loste Rüdiger sine Borge og Faste med

hendes Guld, men gav hende kun Grumhed til Gje«,
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’øHb; thi Jrmengard var alt for vant til at herffe
til, at hun kunde sinde sig i, at give Regimentet lit
en Anden. For at undgaae delle, satle hun Ondt i

Rüdiger, og krcenkede den gode Frue Kordula paa alle

muelige Maader. Det lykkedes hende kun altfor vel.

Uenighedens Seed spirede frem og dar giftige Frugter,
og Kordula fodte sine Born med Smerte og neerede
dem med Blod og med Taarer.

Saaledcs gik 2lar ester andet. — Men endelig
forsvandt Kordula« Taalmodighed, og hun truede Jr-
wengard med, at kaste hende i Taarnet, hvis hun
ikke lod hende i Roe. Da flai Frue Jrmcngard hvi-
nende op, og gav Frue KvrdNla et Dresigen i rasende
Brede. Allerede havde Kordula loftet Haanden, for
at hocvne, paa samme Maade, den lidte Krcrnkelse;
men Sorg og Smerte, Brede og Harm, Skam og
Fortvivlelse knuste hendes Hierke. Med stiv, oploftet
Arm, sank hun tilbage, og hendes Djne vare brustne,
og hendes Aasyn var blegner, og Dodcn havde befriet
den Arme fra huuSlig Elendighed.

Man jordede Frue Kordula, og snart var hun
glemt; men Hevneren glemte hende ikke, og den evige
Eljengjeldelse udebliver aldrig. Frue Jrmengard sank
paa Sottesengen. Da randt det hende i Minde:
hvorlunde hun havde forbiltrct Livet for Frue Kordula;
hun gruede for Helvede, og strivtedc sin Synd for
Skovbroderen, den vise og hellige Pater Augustin; ogder han havde lccst iblandt Stjernerne, forkyndte han
hende hendes retfcerdige Straf og den Eviges Dom:
"al hun, som havde forstyrret Freden for Andre paa
Jorden, ftulle selv ingen Fred sinde i Jorden. Saa»
længe, indtil hun havde faaer den tiltcenkte Len,
ftulle hun vanke om, uden Rast eller Roe, og for-styrre Enigheden blandt sine Efterkommere. Og, hel-
ler ikke Kordula kunne hvile i Roe, forcnd hendes Liv«
sidste Altraae var bleven opfyldt, og Broden afsonet
paa samme Maade, som den var begangen."
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Og der Frue Jrmcngard havde hort dette, sukke,
de hun, og dode.

Fra den Stund af, lod det, som de henfarne
Aander besjelede deres malede Eontrefei JrmengardS
Portrait vanziredes af alle de grumme Lidenstaber,
som husedes i hendes Hjerte, og indjvg Enhver Skrcek
og Roedsel; og Kordula se.e r t i l si n e D o t t re, om

Ingen, for hende« Skyld, vil give Jimengard detDre,
figen, hun saa billigen har fortjent.

Men han, Pater Augustin, optegn.de dette, og
gjemte det under Laase, som kun stulle aubnes af
GjengjeldcrstenS Haand.

j

Hvorlunde disse Begivenheder endkes, til Alle«
Tilfredshed, har jeg ovenfor fortalt. Fra da af, var

Alovsia den lykkeligste og meesi til^dede Hutistroe, thi
saasnart Jrmengard havde tabt sin rædsomme ?mdfiy-
dclse, luede Kærlighedens Flamme, med forsioerket Ild,
igjen i Balduins Hjerte, og Dmlnd oq Tilbedelse uden

Grcendser, gjnigjeldte h.nde rigelig det forfle sorgclige
Aac, og belonnede hendes Taalmod og raste Daad. —

■— Af hendes tolv Sonner har to cegm mine tvend«
Dottre, og, om foje Tid, forer min ccldstc Son
hendes eneste Datter og udtrykke Billede til Brude,
stammclen.

Skrevet Sylvcsteraften. Aar,



 



 



 



 


